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féiToli Disgiuntore e Sicurezze 

Modulo Disgiuntore e Sicurezze 
per Generatori Mod.ulari serie ENERGY TOP B 
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Disgiuntore Idraulico 
Termostato Sicureiza 
Pressostato acqua 
Termometro 
Rubinetto con attacco manometro ISPESL 

6 Manometro 
7 Valvola dì sfiato aria 
8 Pc'zzetto rilievo temperatura ISPESL 

fig.1 

. g Panetto per sonda valvola di intercettazione combustibile 
1 O Valvola dì sicurezza ISPESL (non compresa ne ila dotazione di serie~ Ve<J.i c.a.p. 3) 

1•· ;.,· 

4 ~ . \ 

o 
o ,.._ 



Disgiuntore e Sicurezze 
~~ 

fèrròli 

Il Modulo Disgiuntore e Sicurezze per generatori modulari $erie ENERGY TOP B è un modulo certificato ISPESL 
contenente un disgiuntore idraulico ed i dispositivi di sicurezza, protezione e controllo previsti dalla raccolta "R" capitolo 
R3A e R3B, destinato all'utilizzo con i generatori modulari serie ENERGY TOP B. 

Il dimensionamento del Modulo Disgiuntore e Sicurezze lo rende adatto ad essere utilizzato con una batteria da 1 
fino a 5 generatori ENERGY TOP B . Ogni Modulo Sicurezze ISPESL si compone di un armadio a sviluppo verticale 
delle medesime dimensioni ed estetica dei generatori modulari ENERGY TOP B. All'interno dell'armadio è contenuto 
un disgiuntore idraulico con valvola di sfiato d'aria ed isolamento termico, i relativi collettori idraulici di mandata e ritorno 
impianto, un collettore gas, un collettore di scarico per la valvola di sicurezza. Sui collettori idraulici e sul corpo del 
disgiuntore idraulico sono montati i dispositivi di sicurezza previsti dalla raccolta "R" capitolo R3A e R3B, nel dettaglio 
di seguito elencati. E' previsto inoltre un pozzetto per sonda di eventuale valvola di intercettazione combustibile, da 
installarsi in impianto, esternamente alla batteria di moduli. 

2. DISGIUNTORE IDRAULICO 
Il disgiuntore idraulico contenuto nel modulo permette di rendere indipendente il circuito idraulico dei moduli ENER­
GY TOP B (circuito primario) dal circuito idraulico dell'impianto termico asservito (circuito secondario). Il disgiuntore è 
dimensionato per un corretto funzionamento fino a 1000 kWed i principali vantaggi che consente di ottenere sono: 

• Non è necessario l'utilizzo di una pompa di circolazione esterna per il circuito primario. La circolazione nel circuito 
primario è infatti assicurata dalle sole pompe di circolazione contenute all'interno dei generatori ENERGY TOP B. 

• Quando la pompa del secondario viene spenta, si ferma anche la circolazione nel circuito impianto; tutta la portata 
spinta dalle pompe di circolazione contenute all'interno dei generatori ENERGY TOP B viene by-passata attraverso 
il disgiuntore idraulico. 

• La portata nel circuito primario può rimanere costante, mentre il circuito secondario può funzionare a portata variabile 
o intermittente 

• Non vi sono condizioni di funzionamento anomalo in cui le pompe impianto interagiscono con le pompe di circola­
zione all'interno dei generatori ENERGY TOP B, creando variazioni indesiderate delle portate e delle prevalenze 
ai circuiti. 

• Il dimensionamento della pompa di circolazione impianto può essere effettuato sulla base delle sole necessità del 
circuito secondario 

Circuito . . 
primario 

fig.2 

Circuito 
secondario 
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Disgiuntore e Sicurezze 

TIVI DI SICUREZZA 
I dispositivi di sicurezza e controllo contenuti di serie nel Modulo Disgiuntore e Sicurezze sono: 

• Pressostato di sicurezza a riarmo manuale. Contatti in lega di argento, Pressione max d'esercizio 15 bar. Campo 
di temperatura fluido- o: 110°c Campo di temperati.mi ambiente: 1 Q.;.55°8. "fcnsione 250 V. Portata COI tlalti 16 A. 
Campo di regolazione pressione di intervento da 1 a 5 bar. Taratura di fabbrica 3 bar. Omologato l.S.P.E.S.L. 

• Termostato con sonda ad immersione, di sicurezza a riarmo manuale. Contatti in Ag 1000/1000. Taratura 100°C con 
tolleranza +O -6 K. Tmax testa 80°C. Tmax bulbo 125°C. Pmax guaina 1 O bar. Gradiente termico 1 K/min. Tensione 
da 24 a 380 V. Portata contatti 15 A (2,5) a 250 V e 7 A a 380 V. Omologato l.S.P.E.S.L. 

• Termometro bimetallico. Conforme alle norme l.S.P.E.S.L. Scala temperatura da 0° a 120°C. Diam. 80 mm. Classe 
di precisione 1,6. 

• Manometro conforme alle norme l.S.P.E.S.L. Classe di precisione 2,5. Scala O + 10 bar attacco 1/4"M radiale 0 

50 
• Pozzetto di controllo l.S.P.E.S.L. Attacco 1/2"M. In ottone. Lunghezza 45 mm 
• Rubinetto per manometro campione l.S.P.E.S.L. a tre vie. Attacchi filettati F x M. Corpo in ottone. Attacco 1/4" 
• Valvola sfiato aria. 
Ognuno di questi dispositivi è fornito smontato in proprio imballo completo di istruzioni ed eventuale certificazione. 

Deve essere installato all'interno del Modulo Disgiuntore e Sicurezze secondo le indicazioni riportate al cap.4. 

Valvola di sicurezza 

All'interno del Modulo Disgiuntore e Sicurezze è presente una predisposizione (attacco filettato, imbuto e raccordi di 
scarico) per l'installazione di una valvola di sicurezza ISPESL. La valvola non è compresa nella dotazione di serie in 
quanto essa va scelta in funzione della potenzialità complessiva del generatore (numero di moduli ENERGY TOP B) 
e della pressione di esercizio impianto. Sono disponibili a richiesta i seguenti articoli: 

• 012005XO - Valvola di sicurezza W' 6bar- per utilizzo fino a 281 kW. 
• 012006XO - Valvola di sicurezza 1" 6bar- per utilizzo fino a 869.5 kW. 
Entrambe le valvole sono a membrana, qualificate e tarate l.S.P.E.S.L. Tmax 110°C. Corpo e coperchio in ottone. 
Membrana e guarnizione in EPDM. Sovrappressione di apertura 10%, scarto di chiusura 20%. Sicurezza positiva. 
Corredate di verbale di taratura a banco. 

Valvola intercettazione combustibile 

All'interno del modulo è presente un pozzetto per sonda di valvola intercettazione combustibile. La valvola non è 
compresa nella dotazione di serie in quanto essa va scelta in funzione della potenzialità complessiva del generatore 
(numero di moduli ENERGY TOP B), tipo di gas, tipo di impianto, etc. Sono disponibili i seguenti articoli: 

014005XO - Valvola di intercettazione combustibile 1" % 

014006XO Valvola di intercettazione combustibile 2 " 

La valvola intercettazione combustibile va montata esternamente al modulo, sulla tubazione di alimentazione gas, secon­
do le indicazioni al capitolo 4. Nei grafici seguenti sono riportate le curve caratteristiche dei due modelli di valvola: 

Metano a 1 5 °C GPL a 15 °C 
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Disgiuntore e Sicurezze 

4 INSTALLAZIONE 
Tutte le operazioni di regolazione e trasformazione devono essere effettuate da Personale Qualificato e di sicura 
qualificazione come il personale del Servizio Tecnico Assistenza Clienti di Zona. 

Ferroli declina ogni responsabilità per danni a cose e/o persone derivanti dalla manomissione dell'apparecchio da 
parte di persone non qualificate e non autorizzate. 

Il Modulo Disgiuntore e Sicurezze va installato direttamente affiancato all'ultimo modulo ENERGYTOP B costituente il 
generatore modulare. La particolare conformazione simmetrica del Modulo Sicurezze ISPESL ne permette il montaggio 
in affiancamento sia sul lato destro che in quello sinistro della batteria di generatori. 

2 

3 

Flange cieche Guarnizioni fig.3 

Legenda 

1 Ingresso gas 
2 Mandata impianto 
3 Ritorno impianto 
4 Scarico condensa 
8 Flange cieche 

Affiancare il modulo a valle della batteria di generatori ENERGY TOP B, avendo cura di allineare le flange di attacco 
ed il tubo di scarico condensa. Interporre tra le flange del modulo le guarnizioni fornite con i generatori . 

Inserire i bulloni (contenuti nel kit fornito coi generatori) sulle flange dall'interno del modulo, facendoli fuoriuscire dalle 
flange all'interno dell'ultimo generatore. Avvitare parzialmente i dadi sui bulloni dal l'interno del generatore. Prima di 
serrare i dadi, verificare il corretto posizionamento di tutte le guarnizioni ed innestare tra loro i tubi di scarico condensa 
tra generatore e modulo (vedi fig. 5). Montare sul primo generatore della batteria le flange cieche "8". 

Chiudere il collettore gas "5" dal lato del modulo con l'apposita flangia più guarnizione "6". La valvola intercettazione 
combustibile "7" va installata dal lato della batteria opposto al modulo. 
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Disgiuntore e Sicurezze 

Lo scarico della valvola di sicurezza "9" deve essere collegato a cura dell'installatore allo scarico "2" (fig. 5). 

1r--- L;--------------
i-i----------------------- ---

fig.5 

Installazione dispositivi di sicurezza e controllo 

Montare i dispositivi di sicurezza e controllo nelle posizioni indicate nei disegni sottostanti (se presenti leggere e ri­
spettare le istruzioni ad essi allegate), assicurando la tenuta idraulica di ogni raccordo. 

Affiancato sx 

3 7 

Legenda 

Disgiuntore Idraulico 
Termostato Sicurezza 
Pressostato acqua 
Termometro 

10 6 5 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

Rubinetto con attacco manometro ISPESL 
Manometro 

7 Valvola di sfiato aria 
8 Pozzetto rilievo temperatura ISPESL 

fig.6 

9 Pozzetto per sonda valvola di intercettazione combustibile 

Affiancato dx 

7 10 6 5 

10 Valvola di sicurezza ISPESL (non compresa nella dotazione di serie. Vedi cap. 3) 

2 

fig.7 



Disgiuntore e Sicurezze 

Installazione valvola di sicurezza 

Il Modulo Disgiuntore e Sicurezze è predisposto per l'installazione di una valvola di sicurezza da 1 ".o da W'. La scelta 
__ della valvola ed-il suo dimensionamento deve essere effettuato-da-personale tecnico qualificato. 

1 Il 1/2" 

fig.8 

Una volta installata la valvola, collegarne lo scarico all'apposito imbuto di raccolta previsto nel collettore di scarico. 

Se il modulo è installato affiancato a dx, è necessario invertire preventivamente la posizione del 'T' sul collettore di 
scarico. 

Installazione valvola intercettazione combustibile 

Il Modulo Disgiuntore e Sicurezze è dotato di un manicotto per l'installazione dell'elemento sensibile di una valvola 
intercettazione combustibile. La scelta della valvola ed il suo dimensionamento deve essere effettuato da personale 
tecnico qualificato. La valvola intercettazione va installata sulla tubazione di mandata del combustibile, esternamenie 
al modulo. Può essere installata in posizione verticale o orizzontale, rispettando il senso di flusso indicato dalla freccia 
sul corpo valvola. 

fig.9 

Il sensore della valvola deve essere inserito sull'apposito manicotto "9" (fig . 6 - 7) previsto all'interno del modulo. Nel­
l'installazione del dispositivo si devono adottare le opportune precauzioni affinchè il capillare che collega il sensore 
alla valvola non venga schiacciato o curvato eccessivamente. Al fine di evitare manomissioni. od accidentali fuoriuscite 
del sensore, quest'ultimo deve essere piombato nel pozzetto (piombo e spiralina sono inseriti nella confezione della 
valvola). 
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sen e garanzia convenzionale è valida per gli apparecchi destinati alla 
commercializzazione, venduti ed installati sul solo territorio italiano 

La Direttiva Europea 99/44/CE ha per oggetto taluni aspetti della vendita e delle garanzie dei beni di consumo e regolamenta 
il rapporto tra venditore finale e consumatore. La direttiva in oggetto prevede che in caso di difetto di conformità del rodotto 
· · · · · · · · rne 1 npns 1no senza spese, per un periodo 
di 24 mesi dalla data di acquisto. 
Ferrali S.p.A., pur non essendo venditore finale nei confronti del consumatore, intende comunque supportare le responsabilità 
del venditore finale con una propria Garanzia Convenzionale, fornita tramite la propria rete di assistenza tecnica autorizzata 
alle condizioni riportate di seguito. 

Oggetto della Garanzia e Durata 
Con la presente garanzia convenzionale l'azienda produttrice garantisce da tutti i difetti di fabbricazione e di funzionamento 
gli apparecchi venduti per 24 mesi dalla data di consegna, documentata attraverso regolare documento di acquisto, purché 
avvenuta entro 3 anni dalla data di fabbricazione del prodotto. La messa in servizio del prodotto deve essere effettuata a 
cura della società installatrice. Entro 30 giorni dalla messa in servizio il Cliente può richiedere ad un Centro di Assistenza 
autorizzato il primo controllo gratuito. In questo caso i 2 anni di garanzia decorrono sempre dalla data di consegna ma sullo 
scambiatore principale viene esteso un ulteriore anno di garanzia (quindi 3 anni). 

Modalità per far valere la presente Garanzia 
In caso di guasto, il cliente deve richiedere entro il termine di decadenza di 30 giorni l'intervento del Centro Assistenza di 
zona, autorizzato Ferrali S.p.A. 
I nominativi dei Centri Assistenza autorizzati sono reperibili: 
• attraverso il sito internet dell'azienda costruttrice; 
• attraverso il numero verde 800-59-60-40. 
I costi di intervento sono a carico dell'azienda produttrice, fatte salve le esclusioni previste e riportate nella presente 
Dichiarazione. Gli interventi in garanzia non modificano la data di decorrenza o la durata della stessa. 

Esclusioni 
Sono escluse dalla presente garanzia i guasti e gli eventuali danni causati da: 

• trasporto non effettuato a cura dell'azienda; 
• inosservanza delle istruzioni e delle awertenze previste dall'azienda produttrice e riportate sui manuali di utilizzo a corredo 

del prodotto; 
• errata installazione o inosservanza delle prescrizioni di installazione, previste dall 'azienda produttrice e riportate sui 

manuali di installazione a corredo del prodotto; 
• inosservanza di norme e/o disposizioni previste da leggi e/o regolamenti vigenti, in particolare per assenza o difetto di 

manutenzione periodica; 
• anormalità o anomalie di qualsiasi genere nell'alimentazione degli impianti idraulici, elettrici, di erogazione del combustibile, 

di camini e/o scarichi; 
• inadeguati trattamenti dell'acqua di alimentazione , trattamenti disincrostanti erroneamente effettuati; 
• corrosioni causate da condensa o aggressività d'acqua; 
• gelo, correnti vaganti e/o effetti dannosi di scariche atmosferiche; 
• mancanza di dispositivi di protezione contro le scariche atmosferiche; 
• trascuratezza, incapacità d'uso, manomissioni effettuate da personale non autorizzato o interventi tecnici errati effettuati 

sul prodotto da soggetti estranei alla rete di assistenza autorizzata Ferrali; 
• impiego di parti di ricambio non originali Ferrali; 
• manutenzione inadeguata o mancante; 

parti soggette a normale usura di impiego (anodi, guarnizioni , manopole, lampade spia, ecc. ); 
• cause di forza maggiore indipendenti dalla volontà .e dal controllo dell'azienda produttrice; 
• non rientrano nella garanzia le operazioni di pulizia e manutenzione ordinaria, né eventuali attività o operazioni per 

accedere al prodotto (smontaggio mobili o coperture, allestimento ponteggi, ecc.). 

Responsabilità 
Il personale autorizzato dalla azienda produttrice interviene a titolo di assistenza tecnica nei confronti del Cliente; l'installatore 
resta comunque l'unico responsabile dell'installazione che deve rispettare le prescrizioni di legge e le prescrizioni tecniche 
riportate sui manuali di installazione a corredo del prodotto. · 
Le condizioni di garanzia convenzionale qui elencate sono le uniche offerte da Ferrali Spa. Nessun terzo è autorizzato a 
modificare i termini della presente garanzia né a rilasciarne altri verbali o scritti . 

Diritti di legge 
• La presente garanzia si aggiunge e non pregiudica i diritti dell'acquirente previsti dalla direttiva 99/44/CEE e relativo 

decreto nazionale di attuazione. 

FERROLI S.p.A. - Via Ritonda 78/a - 37047 San Bonifacio (Verona) ltaly - tel. +39.045.6139411 - fax. +39.045.6100933 - www.ferroli.it 



MODULI TERMICI A BASAMENTO 
A GAS A ceNDENSAZIONE-EON SCAMBIATORE 
· 1N· ALLUMINIO A TUBO ALETTATO 
JOTEK 80, 125, 160, 250 
I nuovi modelli JOTEK80, t25, t60 e 250, 
per solo riscaldamento, sono 
car.atterizzatida elevata potenza 
e da ingombro estremamente contenuto, 
grazie al loro sviluppo verticale. 

l:annadio è realizzato in lamiera 
verniciata con resine epossidiche. 

La struttura e le prestazioni 
dei generatori utilizzati sonosimili a queUe 
dei modelli EPOCA f 80/125 NR. 

la predisposizione elettrica ed idraulica 
permette un1agevole installazione di più 
moduli (fino ad un massimo di 8 scambiatori, 
per una potenza massima Si 1000 kW), 
sia affiancati in linea che contrapposti1 
cosi da ottenere un unico generatore 
equivalente, utilizzando un solo dispositivo 
di sìrurezza 1SPESL 

I quattro modtf. a ramera stagna, progettati per fa funzione di :solo riscaldamento 
hanno portate termiche massime di 75,0, 116,0, 150,0 e m,o kW e sono equipaggiati 
in acciaio :inox-e da un gruppo ventaatore modulante :che garantisce elevati rendimenti. 

• funzionamento totalmente automatico, .grazie alla gestione di una centralina elettronica romandata da un microprocessore. 
• funzionamento in temperatura scorrevole mn-·sonda esterna 
• Gestione in .autOt:ascata {fino a 4 moduli) con quadro romandi a bordo. 
• Funzionamento in modulazione continua. · 
• Possibittà di accesso, attraverso la porta frontale, a tutti 

i mmponenti interni per agevolare tutte le operazioni di manutell2ione e di pulizia. 
• Scarico fumi in pressione. 

t moduli termià JOTf K sono inoltré datati di: 
• Strumentazione completa per .a controllo e la :regolaiione del gruppo. 
• {ìrcuiti idrauliò degli scambìatori indipendenti tra loro e collegati ai rispettivi coftettori di mandata e di ritorno. 
• Circolatori sul circuito primario e va!Vola di non ritorno. 
• Scariro condensa sul circuito di smaltimento, completo di sifone. 
• Co1lettori scarico fumi dedicati (a richiesta}. 



11 panneHo mmandi di rui sono dolate te caldaie murafi a condensazione EPOCA F 80 e 125 NR, come ·pure i modu1i termici 
a condensazione JOTEK, con5entono di controUare in tempo reale lo stato di funzionamento dei generatori e permettono . 
all'.utente dì intervenire in modo sempfice ed immediato suffe funzìoni defl'ìmpìanto per ottimizzare comfort e risparmio energetico. 

Grazie al grande diSPfuy è possibile conoscere sempre la temperatura di mandata dell'impianto di risraldamento . 
e ccp1 il bolfito1e opzio11afo instaflatQ, la tempeldto . 
t-panneffo comandi permette inoltre di effettuare tutte le •operaziOnl necessarie per a funziooamento: 

Accensione e spegnimento, regofazione della temperatura dr riscaldamento e sanìtario. irnpostillionedella temperatura 
:Srnrrevole; Visuali.mzìone della pressione idraulica dell'impianto; commuta2ione estateAnvemo, fumione ocon~ 

Con l'installazione del termostato ambiente {opzionate)può essere impostata la temperatura desiderata all'interno 
dei forali. La temperatura dell'impianto può inoltre essere regolata attraversoil aooocomando remoto (opzionale). 

Gestione dell'autocascata di più moduli in batteria 

1. Tasto decremento impostazione temperaturti acqua @Ida sanitaria (con bollitore opzionale installato~ 2. Tasto incremento 
impostazione temperatura acqua calda sanitaria ( con hoUitore opzionale installato); 3;. Tasto decremento impostazione 
temperatura impianto riscaldamento; 4. Tasto incremento impostazione temperatura impianto riscaldamento; 5. Display; . . ... . . . . 
6. Tasto selezione modalità ESTAlIANVERNO; 7. Tasto 5ele2ione modalità fCONOMY/COMfORT {con bollitore opzionale installato) e ACCENstoNE/SPEGNIMENTO apparecchio; 
s. Tasto di ripristino; 9. Indicazione funzionamento sanitario {con boHitore opzionale installato); 10. lndìtaziooe modalità ESTATE; U. Indicazione multHunzìone; 
12. Indicazione modalità ECO (Economy) {con bollrtore opiionafe<installato); 13. Indicazione funzionamento riscaldamento; 14. Tasto ACCENSfONf/SPEGNIMENTO apparecchio; 
15. Indicazione bruciatore acceso; 16. Jndicaiione cdllegamento cronotermostato remoto (opzionale); 17. Simbolo informazioni; 
18. Simbolo freccia; 20. Indicazione anomalia; 21. Indicazione funzionamento dmJ!atore; n Indicazione collegamento 

· sondaestema(opzionale); 23. Indicazione spegnimento caldaia; 24. lndicaiione richiesta5blocco anomalia. 

Centralìna di controllo 
AX5002 

A : Perdite di carico caldaia JOTEK 801160 
B : Perdite di rarico caldaia JOTEK 1251250 
1. l. 3 : Velocità del circolatore 

C~tralina di controllo 
OJMATEL&OO 

WAITERl51JCffETWilCHE 
• Funzionamento totalmente automatico gestito da centralina elettronica 

comandata da microprocessore. 
· • Modulazione mntinua sul circuito dì riscaldamento. 

• Sistema di protezione antigelo. che accende automaticamente il modulo 
quando la temperatura dell'acqua scende sotto i ~°C portandola a 16°C. 

• Accessibilità frontale a tutti i mmponenti interni. 
• Scarico condensa con sifone dotato dì apertura per ispezione e collettore per l'evacuazione. 

• Componenti elettrici in bassa tensione, racchiusi 1n apposrta scatola porta componenti. 
• Sistema di protezione daì radiodistuibt .. 
• Grado di protezione elettrica IP XS D. 

• Circolatore su singolo scambiatore~ · 

CEHIRAllNE DI CONIROilO CASCATA E lEMPElATURA 
A richiesta, sono disponibili due centraline controllo cascata e temperatura scorrevole. che permettono 

una gestione avanzata del funzionamento di più modtilì in batterìa. 
La centratina AX 5002 può gestire fino a 1 O corpi caldaia interni {5 pannelli comando).ed è dotata, 

. di serie, di sonda ·esterna e :sonda mandata. 
La centralina aJMATEL 600 può gestire sia 1 moduli che la totalìtà dell'ìmpianto~ E' inoltre predìsposta per Ja telegestìone . 

. ARMADIO CONmlfORE 
Gfi scambiatori sono inseriti ìn un contenitore, per posizionamento a basamento, realizzato completamente in :lamiera vemìòata 
con polveri epossidiche, possono essere installate anche att'esterno e garantisce il grado di protezione elettrica di grado lP X5 D. 

fL fUNZIDNAMENTO nA CASCATA" 
Grazie al frazìonarnento della p0te.nza e alla modulazione, l1energìa erogata 

dalfimpianto è sempre perfettamente allineata a quanto effettivamente .richiesto. 
Questo sistema, offerto come optional assieme ai vantaggi detta condensazione, 

f:a cfi JOTEK un modulo termico con rendimenti stagf on ali ecceiionalmente 
t'levati ed ffi!issiooi inquinanti ridGttissime: JOlEK rientra infatti nella déliSe 5 di NOx. 

tA TEM?ERAlURA s~ 
I funzionamento a temperatura scorrevole trova nella tecnologia delta condensazione 

ta sua applicazione naturale. Utilizzando una sonda esterna (a rìchìesta) oppure 
una centralina dimatka e sequenziale {a riChiesta} JOTEK, già predisposto per ta1e 

applicazione, è in grado di mantenere la temperatur..a di mandata :ai livelli minimi necessari 
all'utenza, in funzione della temperatura esterna. 

l'installatore, scegliendo la rurva di compensazione che più si adatta 
alle caratteristiche fisictie . e di esposizione solare dell'edificio, potrà assicurare 

il massimo comfort mn il minimo consumo di combustibile. 



JOlEK 160, JOTEK250 

l.EGENDA COMPONENTJ f ORnJffOIDRAWCO 
1. Rubinetto dì intercettazione -e scarico a tre vie; 3. Sifone; 5. Tubo scarico condensa; 
6. Sensore doppio (Sicurezza + Riscafdamento); 7.. Pressostato acqua; 8. Sensore temperatura fumi; 
9. Ventilatore modulante; 10. Sfiato aria automatico; 11. Rìduzione ingres5o aria; 
12. Collettore uscita fumi; 13. Valvola gas; 14. Scheda di accensione; 15. Elettrodo di accensione; 
16. BettrQdo di rilevazione; 17. Bacinella condensa; 18. Cirrnlatore riscaldamento: 
19. Rubinetto di 1ntercettaiione; M. Mandata ;impianto; R. Ritorno: impianto; 6. Entrata 9as. 

1. Entrata gas; 2. Mandata impianto; 3. Ritono impianto; 
4. Scarrco condensa; 5. Range cieche; 
6. Range con tronchetto; 
1. Guarnizioni. 
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a1. Mandata DN100 
a2. Ritorno DN100 
a3. Scarico 040 
al Camino 080 
a5. Gas DN65 
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CONTRAPPOSTI B COUffiORE FUMI 
Potenza totale kW 160-490. 535-1.000 

0(0llettore mm 200 

JOlEKSO JOTEK 125 JOTEK 160 JOTEK2SO 
Potenza termica al focolare (min-max} kW 17,0· 75.0 25,0-116,0 17,0-150.0 25,0-232,0 

Poteflla termica utile {mirHnax} . (a SG-30 ·o kW 18.3. 79,5 26,9-123,0 18,3·159.0 26;9-246,0 
(a 81};6() 0() kW 16,7·-73;5 24;6-113,7 16,7-147;0 24;6-227;4 

Rendimento utile a 50l30'C (100-30%) % 106,0-107,5 106,0-107,5 106,0-107,5 106.tl-1075 
Rendimento utile a 8MìO"C {100%) % 98,0 98,0 98,0 98,0 

Rendimento utile al 30 % % 109,0 109,0 109,0 109,0 

Marcatura rendimento energetico (CEE 92142} **** **** **** **** 
ClasseNOx 5 

Portata gas 620 {rnifrma.x) m3"1 l,B· 7,94 2,65·12,38 1,8-15,88 2,65-24,76 

Contenuto acqua cafdàa litri 5 7 10 14 

Contenuto acqua risraldamento litri 13;0 15,0 26;0 30,0 

i>«dit! al mantello (broriatore off) % 0,4 6,4 0,4 {},4 

Temperatura furrii a 8WOO'C (Pmaxlmin) ·e 61,U /SO~Q 65,0/W,O Ol,0150;0 65,tl/OO;O 
Temperatura fumi a S080"( {P maxlmin} ·e 45{J.11tO 43Jl/33,0 45;0/.34,D 43,()133;-0 

TencndiC02 (Pmax) % 9;0 9;0 9,0 9;f) . 

Tenore Di fl()x 02 =-0% ponderato m!(KWh 29;0 19;{} 19;0 19,0 

tmima prMlenza camino •Pascal 350,D 15{},0 350,0 250;0 

Massìma lunghezza camino {080/125-SOIBO) m HO 4-20 2 • lO 4-20 

Potenza elettrica ambita w 285 390 570 780 

Pesoawoto kg 110 115 190 210 

Pressione gas 620: 20 mbar; Alimentaiione gas metano/GPL. Pressìone minima riscaldamento: 0,8 bar; 
Pressione massima TisGlfdarntinto: 6 bar, Temperatura massima riscaldamento: 95°C; 
Alìmentaiione elettrica: 130 V/ 50 Hz., ProteziOne elettrica tP X5.D • 

Unico generatore equivalente: max 8 SGlfllbiatori. 



lEi9lDA MOOUlO DlSGIUNTORE E SICUREZZE 
1. Disgiuntore idraulico; 2. Termostato sicurezza~ 3. Pressostato acqua; · 
4.. Termometro; 5. Rubinetto con attacco manometn) tSPfSt; 
O. Manometro; 7. ValVota di sfiato aria. 8. Pozzetto ritievo temperatura ISPESL; 
9. Pozzetto per sonda valvola di intercettazione combustibile; 

· 10. Valv~ dì sicurezza ISPESL .(non compresa nella dotazìonè dì serie); 
M. Mandata caldaia; ft. Ritono {aldaia. 

L'armadio ISPESL, sicur-ezza e compensatore, è un modulo certificato ISPESl 
e wnforme alla raccolta •R" {R3A + R3B). 

di moduli JOTEK, fino a un massimo di quattro unità. 

O!ts.ttO ot stammAfi?ESl 
N.B.: Non comprende 
valvola di sicurezza lato impianto 

~ l 
~ ! 
0 1 ' 
~-

, p~~~ J~N80 DN100 

28 56 

-+ 1 

e valvola dì intercettaiione combustibile 
J · ~ --· . ,._- ~ 

·+.-----···------~---~-..... 
l=4Wmm 

' •;--. ; . 
. ·~ 

·.·,~:! I 

.~~ , 
' "' : I 

~:~ : 
·:t : . 

n 



ALCUNI ESEMPLDLIMPIANIL~~rv-1-------:-------­
CON MODUU TERMIO JOTEK 80, 125, 160, 250 

• 

1. Sonda esterna; 
2. Termostato ambiente; 
3. Comando remoto; 
4. Dispositivo di sicurezza IS?ESL; 
.5. Disgiuntore idraulico; 
6. Sensore di temperatura cascata; 
7. Circolatore impianto di riscaldamento. 
8. Sonda mandata; 
9. Pompa zona; 
10. Pompa riscaldamento; 

. 11. Circolatore bollitore; 
12. Sensore -di temperatura sanitaria; 
13. Termostato di sicurezza; 
1.4. Regolatore di zona. 

. 
• t 

- !~~~~~---------· 

l 
.,.J 

1 .. 

riscaldamento diretto 

2. 
Undrmito 
riscaldamento diretto 
e un circuito sanitario 
con pompa 

3. 
Due circuiti riscaldamento 

miscelati, un ciKuito 
riscaldamento diretto 

e un circuito sanitario 
con pompa 
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
AZIENDA CON SISTEMA QUALITÀ 

CERTIFICATO DA DNV CONFORMITY DECLARATION - DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 
DEC,LARACION DE CONFORMIDP,D - KONFORMITATSERKLARUNG =UNI EN ISO 9001/2000= 

DIVISIONE TERMOIDRAULICA 

Data di fabbricazione 
Date of manufacturing 
Date de construction 

______ Arlo de fabricaciòn 
Herstellungsjahr 

Volume V (Lt.) 
Capa city 
Volume 
Capacidad 
Inhalt 

Pressione Massima 
Ammissibile PS (bar) 
Maximum Allowable Pressure 
Pression Max de Service 
Presion Max de Funcionamiento 
Maximal zulassiger Druck 

Pressione di Prova 
Idraulica PT (bar) 
Hydraulic text pressure 
Pression d'essai hydraulique 
Presi6n de prueba hidraulica 
Hydraulische BetriebsdrucksprOfung 

07/10 

150 

10 

14,3 

Numero di fabbrica 
Serial number 
N. de matricule 
Numéro-de série 
Serfen Nummer 

Famiglia / Modello 
Family / Model 
Famille /Modèle 
Famiglia / Modelo 
Famille / Modell 

E9705326 

ERCE 150/10 

Temperatura di servizio T (°C) 

Operating temperature 
Température de service 
Temperature de servicio 
Betriebstemperatur 

-10 I +99 

N° Certificato/i Approvazione CE 
CE type examination certificate - Certificat d'homologation CE 
Certificado de homologacion CE - CE Zulassung 

CE-1370-PED-D-ELB 001-09-ITA Rev.A 
CE-1370-PED-B-ELB 005-10-IT A 

ELBI S.p.A. dichiara sotto la propria responsabilità che questo serbatoio a pressione è stato proget­
tato, fabbricato e collaudato in conformità a quanto prescritto dalla Direttiva Europea 97 /23/CE e 
omologato da Bureau Veritas Italia SpA*. Il numero di omologazione, il numero di serie e la data di 
fabbricazione sono riportati nella targhetta applicata al serbatoio stesso. 

ELBI S.p.A. declares, under its own responsibility, that this 
Pressure Vessel was designed, manufactured, and in­
spected in conformity with the European Directive 
97 /23/CE and approved by Bureau Veritas Italia SpA*. Ap­
provai number and notified Body, Serial number and date 
of manufacturing are indicateci on the tank label. 

ELBI S.p.A. declara bajo su propia responsabilidad que 
este deposito a presi6n ha sido disenado, fabricado e 
inspeccionado en conformidad a cuanto expuesto en la 
directiva europea 97 /23/CE y homologado del Bureau Ve­
ritas Italia SpA*. El numero de homologaci6n, el numero 
de serie y la fecha de fabricaci6n vienen indicados en la 
placa aplicada sobre el mismo deposito. 

La société ELBI S.p.A déclare sous sa propre responsabilité 
que ce réservoir à pression a été projeté, fabriqué, et es­
sayé conformément à la Directive Européenne 97 /23/CE . Il 
a été homologué par le Bureau Veritas Ita.lia SpA*. Le nu­
méro d'homologation, le numéro de série et la date de fa­
brication, sont mentionnés sur la plaque appliquée sur le 
meme réservoir. 
Die Firma Elbi garantiert hiermit, dass sie ihre GefaBe 
gemaB den 
europaischen Vorschrilten Nr. 97 /23/CE ihre Druckkessel 
geplant und herstellt hat vom Bureau Veritas Italia SpA* 
genehmigt und geprOft hat. Die Genehmigungsnummer, 
sowie Seriennummer und das Herstelldatum sind auf dem 
Typenschild des Kessels angegeben. 

Per le caratteristiche specifiche del prodotto acquistato, fare riferimento ai valori riportati nel foglio 
istruzioni allegato. 

Please, find product's technical features on the attached 
instruction sheet. 

Para las caracteristicas especificas del producto adquirido, 
referirse a los valores indicados en la hoja des 
instrucciones adjunta. 

Pour les caractéristiques spécifiques du produit acheté, 
prière de vérifier les valeurs indiqués sur la feuille des 
instructions annexe. 

Bitte, entnehmen Sie weitere technische Daten aus der 
Bedienungsanleitung. 

*BUREAU VERITAS ITALIA SpA - V.le Monza,261 MILANO (Italia) I Notified Body: 1370 

• ELBI S.P.A. - VIA BUCCIA, 9 - 35010 LIMENA (PD) ITALY. TEL. +39-049-884-0677. FAX +39-049-884-1610 
COD. 7054020 - 12/2009 



DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
AZIENDA CON SISTEMA QUALITÀ 

CERTIFICATO DA DNV CONFORMITY DECLARATION - DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 

DECLARACION DE CONFORMIDAD - KONFORMITATSERKLARUNG =UNI EN ISO 9001/2000= 

DIVISIONE TERMOIDRAULICA 

Data di fabbricazione 
Date of manufacturing 
Date de construction 
An_Q__Q_e fab_ricaciòn 
Herstell ungsja h r 

Volume V (Lt.) 
Capa city 
Volume 
Capacidad 
Inhalt 

Pressione Massima 
Ammissibile PS (bar) 
Maximum Allowable Pressure 
Pression Max de Service 
Presion Max de Funcionamiento 
Maximal zulassiger Druck 

Pressione di Prova 
Idraulica PT (bar) 
Hydraulic ~ext pressure 
Pression d'essai hydraulique 
Presién de prueba hidraulica 
Hydraulische Betriebsdruckspri.ifung 

07/10 

150 

10 

14,3 

CE 
Numero di fabbrica 
Serial number 
N. de matricule 
Numéro de série 
Serien Nummer 

Famiglia / Modello 
Family / Model 
Famille /Modèle 
Famiglia / Modelo 
Famille / Model! 

E9705328 

ERCE 150/10 

Temperatura di servizio T (°C) 

Operating temperature 
Température de service 
Temperature de servicio 
Befriebstemperatur 

-10/+99 

N° Certificato/i Approvazione CE 
CE type examination certificate - Certificat d'homologation CE 
Certificado de homologacion CE - CE Zulassung 

CE-1370-PED-D-ELB 001-09-ITA Rev.,~ 
CE-1370-PED-B-ELB 005-10-IT A 

ELBI S.p.A. dichiara sotto la propria responsabilità che questo serbatoio a pressione è stato proget­
tato, fabbricato e collaudato in conformità a quanto prescritto dalla Direttiva Europea 97 /23/CE e 
omologato da Bureau Veritas Italia SpA*. Il numero di omologazione, il numero di serie e la data di 
fabbricazione sono riportati nella targhetta applicata al serbatoio stesso. 

ELBI S.p.A. declares, under its own responsibility, that this 
Pressure Vessel was designed, manufactured, and in­
spected in conformity with the European Directive 
9(/23/CE and approved by Bureau Veritas Italia SpA*. Ap­
.prhval number and notified Body, Serial number and date 
of m.anufacturing are indicateci on the tank label. 

ELBI S.p.A. declara bajo su propia responsabilidad que 
este deposito a presién ha sido disenado, fabricado e 
inspeccionado en conformidad a cuanto expuesto en la 
directiva europea 97 /23/CE y homologado del Bureau Ve­
ritas Italia SpA*. El numero de homologacién, el numero 
de serie y la fecha de fabricacién vienen indicados en la 
placa aplicada sobre el mismo deposito. 

La société ELBI S.p.A déclare sous sa propre responsabilité 
que ce réservoir à pression a été projeté, fabriqué, et es­
sayé conformément à la Directive Européenne 97 /23/CE . Il 
a été homologué par le Bureau Veritas Italia SpA*. Le nu­
méro d'homologation, le numéro de série et la date de fa­
brication, sont mentionnés sur la plaque appliquée sur le 
méme réservoir. 
Die Firma Elbi garantiert hiermit, dass sie ihre GefaBe 
gemaB den 
europaischen Vorschriften Nr. 97 /23/CE ihre Druckkessel 
geplant und herstellt hat vom Bureau Veritas Italia SpA* 
:genehmigt und gepri.ift hat. Die Genehmigungsnummer, 
'.sowie Seriennummer und das Herstelldatum sind auf dem 
Typenschild des Kessels anqeqeben . 

Per le caratteristiche specifiche del prodotto acquistato, fare riferimento ai valori riportati nel foglio 
istruzioni allegato. 

Please, find product's technical features on the attached 
instruction sheet. 

Para las caracteristicas especificas del producto adquirido, 
referirse a los valores indicados en la hoja des 
instrucciones adjunta. 

'Pour les caractéristiques spécifiques du produit acheté, 
prière de vérifier les valeurs indiqués sur la feuille des 
instructions annexe. 

Bitte, entnehmen Sie weitere technische Daten aus der 
Bedienungsanleitung. 

!) 
Ammlnistl re Delegato 

* BUR~AU VERITAS ITALIA SpA - V.le Monza,261 MILANO (Italia) I Notified Body: 1370 r· 
ò ELBI S.P.A. -VIA BUCCIA, 9 - 35010 LIMENA (PD) ITALY • TEL. +39-049-884-0677 •FAX +39-049-884-1610 

COD.7054020 - 12/2009 



DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
AZIENDA CON SISTEMA QUALITÀ 

CERTIFICATO DA DNV CONFORMITY DECLARATION - DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 

DECLARACIÒN DE CONFORMIDAD - KONFORMITATSERKLARUNG =UNI EN ISO 900112000: 

DIVISIONE TERMOIDRAULICA 

ata di fabbricazione 
Date of manufacturing 
Date de construction 
Ano de fabricaciòn 

-Herstellungsjahr 

Volume V (Lt.) 
Capa city 
Volume 
Capacidad 
Inhalt 

Pressione Massima 
Ammissibile PS (bar) 
Maximum Allowable Pressure 
Pression Max de Service 
Presion Max de Funcionamiento 
Maximal zulassiqer Druck 

Pressione di Prova 
Idraulica PT (bar) 
Hydraulic text pressure 
Pression d'essai hydraulique 
Presi6n de prueba hidraulica 
Hydraulische BetriebsdrucksprUfung 

10/10 

300 

10 

14,3 

Numero di fabbrica 
Serial number 
N. de matricule 
Numéro de série 
Serien Nummer 

Famiglia / Modello 
Family / Model 
Famille /Modèle 
Famiglia / Modelo 
Famille / Model! 

_E 9789_1_3_0 

ERCE 300/10 

Temperatura di servizio T (°C) 

Operating temperature 
Température de ·service 
Temperature de servicio 
Betriebstemperatur -10 I +99 
N° Certificato/i Approvazione CE 
CE type examination certificate - Certificat d'homologation CE 
Certificado de homologacion CE - CE Zulassung 

CE-1370-PED-D-ELB 001-09-ITA Rev.A 

ELBI S.p.A. dichiara sotto la propria responsabilità che questo serbatoio a pressione è stato proget­
tato, fabbricato e collaudato in conformità a quanto prescritto dalla Direttiva Europea 97 /23/CE e 
omologato da Bureau Veritas Italia SpA*. Il numero di omologazione, il numero di serie e la data di 
fabbricazione sono riportati nella targhetta applicata al serbatoio stesso. 

ELBI S.p.A. declares, under its own responsibility, that this 
Pressure Vessel was designed, manufactured, and in­
spected in conformity with the European Directive 
97 /23/CE and approved by Bureau Veritas Italia SpA*. Ap­
provai number and notified Body, Serial number and date 
of manufacturing are indicateci on the tank label. 

ELBI S.p.A. declara bajo su propia responsabilidad que 
este deposito a presion ha sido diseF\ado, fabricado e 
inspeccionado en conformidad a cuanto expuesto en la 
directiva europea 97 /23/CE y homologado del Bureau Ve­
ritas Italia SpA*. El numero de homologacion, el numero 
de serie y la fecha de fabricaci6n vienen indicados en la 
placa aplicada sobre el mismo deposito. 

La société ELBI S.p.A déclare sous sa propre responsabilité 
que ce réservoir à pression a été projeté, fabriqué, et es­
sayé conformément à la Directive Européenne 97 /23/CE . Il 
a été homologué par le Bureau Veritas Italia SpA*. Le nu­
méro d'homologation, le numéro de série et la date de fa­
brication, sont mentionnés sur la plaque appliquée sur le 
meme réservoir. 
Die Firma Elbi garantiert hiermit, dass sie ihre GefaBe 
gemal3 den 
europaischen Vorschriften Nr. 97 /23/CE ihre Druckkessel 
geplant und herstellt hat vom Bureau Veritas Italia SpA* 
genehmigt und gepruft hat. Die Genehmigungsnummer, 
sowie Seriennummer und das Herstelldatum sind auf dem 
Typenschild des Kessels anqeqeben. 

Per le caratteristiche specifiche del prodotto acquistato, fare riferimento ai valori riportati nel foglio 
istruzioni allegato. 

Please, find product's technical features on the attached Pour les caractéristiques spécifiques du produit acheté, 
instruction sheet. pri~re de vérifier les valeurs indiqués sur la feuille des 

instructions annexe. 

Para las caracteristicas especificas del producto adquirido, Bitte, entnehmen Sie weitere technische Daten aus der 
referirse a los valores indicados en la hoja des Bedienungsanleitung. 
instrucciones adjunta. 

*BUREAU VERITAS ITALIA SpA - V.le Monza,261 MILANO (Italia) I Notified Body: 1370 

• ELBI S.P.A. - VIA SUCCIA, 9 - 35010 LIMENA (PD) ITALY • TEL. +39-049-884_:0677 •FAX +39-049-884-1610 
COD.7054020 - 12/2009 



28010 Fontaneto d'Agogna (NO) - S.R. 229, n. 25 
Componenti per impianti idrotermici 

VALVOLA DI SICUREZZA PER IMPIANTI AD ACQUA 
CALDA E AD ARIA. 

«VALVOLA OMOLOGATA» SECONDO RACCOLTA «R» 
- SPECrFICAZIONI TECNICHE APPLICATIVE DEL DM 

l/12175 

A) MARCHIO: (!j 
B ) MODELLO: 527 a sicurezza positiva. Le pre:i!azioni 

sono garantite anche in caso di rottura 
della membrana . 

C) PRESSfONE NOMINALE: PN IO 
D) DIAMETRO NOMfNALE: DN 1/2" 
E) DlAMETRO ORIFIZIO: 15 mm 
F J SEZIONE NETTA: 1,767 cm~ 
G) PRESSfONE TARATURA: Pt = 3,50 bar 
H) SOVRAPPRESSIONE MAX: 10% 
I ) PRESSIONE SCARICO: Ps = 3,85 bar 
L l CONTROPRESSIONE: Atmosferìca 
Mi SCARTO DI CHIUSURA: minore 20% Pt 

Dati riportati sulle valvole 
a) MARCHfO 
b) MODELLO 
c ) PRESSIONE 

DI TARATURA 
d ) PORTATA DI SCARICO 

184,9 kW (159 .000 Kcal/h) 

Coefficiente di efflusso 
K =0,79 

Alzata 
h=7,0mm 

Certificato l.S.P.E.S.L. 
n. VS 318/10 

Fl u idi d'impiego 
- ACQUA CALDA 
-ARIA 

Portata di scarico 
Raccolta «R» Edizione 1982 
R.2.A Punto 2.3 .1 

W= 0,9 X K X A 
0 ,005 X M 

M=0,79 
W = 3 I 8 ,09 Kg/h 

Portata di scarico (aria) - Raccolta «E» Edizione 1979 
E.1.D.2. Punto 52.2. 

W= 0,9 X K x 394,9 X e X F'l X A W=485,74 Kg/h 

;z1 ~T1 
Dichiarazione del fabbricante 

··1 

_J 

Le spire della molla, in condizioni di scarico di piena portata, 
restano distanti tra loro per una lunghezza 'pari ad almeno 
mezzo diametro del filo. I materiali e le caratteristiche 
costruttive della valvola sono idonei per le condizioni di 
pressione ed esercizio dei fluidi a contatto. Il controllo finale e 
la prova idraulica della valvola nlla pressione di 15 bar hanno 
dato esito favorevole . La guarnizione posta fra sede ed 
otturatore è costruita con materiale tale da garantire, anche 
per un prolungato esercizio, resistenza all'usura e assenza di 
incollamenti alla sede. 

CALEFFI S.p.A. 
La Dir~ne Tecnica 

/rJr~-

AVVERTENZE 

La v;dvola è idonea solo se accompagnata dal verbale di 
taratura in copia originale. 
Non è possibile rilasciare duplicati in caso di smarrimento. 
Il verbale va conservato unitamente al libretto dì centrale 
per essere esibito in sede di verifica di impianto . 

originale 

I.S .P.E.S .L 
ISTITUTO SUPERIORE PREVENZIONE 

E SICUREZZA LAVORO 
Dipartimento di BIELLA - Via Cerruti , 7 

VERBALE DI TARATURA AL BANCO DI VALVOLA 
DI SICUREZZA PRESSO IL FABBRICANTE 

SECONDO RACCOLTA «R» - SPECIFICAZIONI 
TECNICHE APPLlCATIVE DEL DM l/I2/1975 

FONTANETO D'AGOGNA .. 0 ... 7. ... .0.IL. .. 2.0.10 ....... . 
- Valvola modello 527 e ON 1/2". Certificato l.S .P.E.S.L. 

n. VS 318/10. 

Tipo a sede piana caricata da molla diretta . 

Diametro D0 = 15 mm. 

- Guarnizione interposta tra sede ed otturatore e con 
stelo guidato. 

- Vite di regolazione su ghiera filettata con blocco a 
mezzo di riscontro alla parte superiore del corpo della 
valvola per la invariabilità della tensione della molla. 

Blocco meccanico del sistema di taratura e della 
posizione di taratura assi~urato.med!ante piombat~ra 
della parte superiore che impedisce I accesso alla vite 
di regolazione della tensione della molla. 

- La taratura della valvola di sicurezza è stata eseguita 
con aria compressa e contropressione atmosferica. 

La valvola, alla pressi~ne di 3,50 bar., ha incomi~ci.a~o 
a scaricare il fluido 1n modo continuo, con 1niz10 
dell'alzata. 

- A seguito del buon esito della prova di taratura, P~~ 
l' identificazione della valvola, vengono punzonati 1 
seguenti dati: 

- Pressione di taratura: 3,50 bar 

- Marchio l.S.P.E.S.L. 

- Numero della valvola 

N° 127530 



Cod. 7400214646 rev. 3 del 18.12.2009 

I.S.P .E.S.L. 
ISTITUTO SUPERIORE per la PREVENZIONE e la SICUREZZA del LAVORO 

Dipartimento di Milano 

VERBALE DI TARATURA AL BANCO DI VALVOLA DI INTERCETTAZIONE DEL 
COMBUSTIBILE PRESSO IL FABBRICANTE SECONDO LE PRESCRIZIONI DELLA 
RACCOLTA "R" SPECIFICHE TECNICHE APPLICATIVE DEL D.M.1-12-1975 

La valvola di intercettazione del combustibile di cui al presente verbale è prodotta da: 

Modello: RJUHIJIT/(:'' 

W A TTS lnd ustries Italia. 
Via Brenno, 21 
20046 Biassono (MI) Italy 
Phone +39 039 4986. l 
Fax +39 039 4986.222 
e-mail info@wattsind.it 
Site www.wattseurope.com 

Codice: 46~46t65x 
Numero di matricola: 1W~.§~T ·" '''·"· 

La valvola Fullmatic è del tipo ad azione positiva, tale cioè da intervenire in chiusura, in caso di una 
avaria dell'elemento sensibile o del capillare. 

La valvola FULLMATIC non è azionata da alcuna energia esterna. 

La taratura della valvola è stata effettuata alla temperatura di 97°C con tolleranza ±3 °C. 

Visto l'esito favorevole della prova di taratura l'organo di regolazione della taratura della 
temperatura è stato bloccato mediante filo e piombino marcato I.S.P.E.S.L n° .813 

Estratto del certificato cumulativo n° 1048. 

Biassono (MI) il : 22 Giugno 2010 

AVVERTENZE: 

Il presente certificato di taratura al banco è la versione ORIGINALE e deve essere conservato unitamente al libretto di 
centrale per essere esibito in sede di verifica di impianto . 
In caso di smarrimento non è possibile rilasciarne duplicati. 



WATTS lndustries Italia . 
Via Brenno, 21 
20046 Biassono (Ml) Italy 
Phone +39 039 4986.J 
Fax +39 039 4986.222 

Cod. 7400214646 rev. 3 de l 18.12.2009 

e-mail info@wattsjJld.Ji1t ___ ~·-~-irjlllli~ 
-----------------------çS:;-;:it-;:e -;::w-;::w-;:w;-:.w~attseurope .corn 

Valvola di intercettazione del combustibile. 
ad-azione-positiv-a per impianti ad acqu-a calda 

T b Il d. a e a 1 cornspon d ffi f ISP ES L enza cer 1 1ca 1 . . .. d con co ici prodotto 

Codice ON 
Certificato di Omologazione 

prodotto Pollici 
I.S .P.E.S.L. 

Data rinnovo 
4640C12X Yi" VIC/815/2005 - 0110512010 
4641C34X %" VIC/8 I 6/2005 - 01/05/2010 
4642ClX 1" VIC/817/2005 - 01/05/2010 
4643Cl 14X 1"1/4 VIC/8 I 8/2005 - 0110512010 
4644Cl 12X l "1/2 VIC/819/2005 - 2910512010 
4645C2X 2" VIC/820/2005 - 29/05/2010 
4646C65X 65 VIC/806/2004 - 04111/2014 
4647C80X 80 VIC/807 /2004 - 04/11/2014 

Caratteristiche tecniche 
Fluidi impiegabili 
Gas utilizzabili 

gasolio, nafta 
metano, propano, 
GPL o simili 

Viscosità corrispondente 
Temperatura minima di 
funzionamento 
Pressione max funzionamento 
Temperatura nominale di taratura 
Tolleranza 

10,3 cSt -:-100 cSt 

2°C 
l bar 
97°C 
± 3°C 
l l5°C Temperatura max lato sensore 

Temperatura max ammessa per il 
combustibile che attraversa l'organo 
di intercettazione 40°C 

PN 
Corpo 
valvola 

10 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 

Materiale corpo valvola 

Ottone CW6 l 7N UNI EN 12165: 1999 
Bronzo Cu Sn5 Zn5 Pb5 -B UNI EN 1982:2000 
Bronzo Cu Sn5 Zn5 Pb5 - 8 UNI EN 1982:2000 
Bronzo Cu Sn5 Zn5 Pb5 -8 UNI EN 1982:2000 
Bronzo Cu Sn5 Zn5 Pb5 -B UNI EN 1982:2000 
Bronzo Cu Sn5 Zn5 Pb5 -8 UNI EN 1982:2000 
Ghisa EN-GJL250 EN 1561: 1998 
Ghisa EN-GJL250 EN 1561: 1998 

Impiego 
L'impiego del dispositivo è previsto sia nei casi di 
impianto con vaso di espansione aperto che in 
impianti con vaso di espansione chiuso in 
sostituzione della valvola di scarico tem1ico, ad 
esclusione del caso di scambiatori di calore previsti 
dalla Raccolta R vigente : "scambiatori di calore, 
alimentati con vapore o acqua surriscaldata a 
temperatura superiore a 100°C ... nel caso in cui la 
regolazione operi sul circuito secondario dello 
scambiatore oppure laddove non è esclusa la 
sistematica intercettazione dei circuiti alimentati 
dall'impianto alla o alle valvole di sicurezza" . 

Direttiva 94/9/CE (Atex) 
In condizioni di normale funzionamento il 
dispositivo non emette all'esterno gas con modalità 
tali da originare un'atmosfera esplosiva; inoltre lo 
stesso non costituisce una sorgente di accensione 
efficace di miscele esplosive gas/aria nelle zone I e 
2 di cui alla direttiva 99/92/CE, allegato I. 
Gruppo II , Categoria 2 G 



CERTIFICATO DI COLLAUDO 

Joannes 
FINTERM SpA Corso Canonico Allamano 11 

10095 Grugliasco (TO)Jillly 

CERTIFICA che il generatore di calore: 

Modello 

Portata 
termica 

Matricola 

Applicare qui la penultima etichetta 

"service" posta sul generatore 

Potenza 
termica 

Pressione 
di esercizio 

é stato sottoposto a completo collaudo funzionale e prova 
idraulica : 
-- -------- -- ---- - - ---------! 

Applicare qui l'ultima etichetta 

"service" posta sul generatore 

N.B. Per i generatori di potenzialità >35 kW il presente certificato 
deve essere conservato per tutta la vita del generatore ed esibito 
ai Sigg. Funzionari dell'l.S.P.E.S.L. competente per territorio in 
occasione delle visite di verifica della rispondenza della centrale 
termica alle norme previste dal D.M. 1° dicembre 1975, pubblicato 
sulla Gazzetta Ufficiale n. 33 del 6 febbraio 1976. 

· Attenzione! 
non si rilasciano 
duplicati ~ 
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Data dl a equi sto . I 
UJ[LJ &2111d -

1,' ~ . F · Centco Assistenza Tecnica 

L ICiAf 15131 >I 
:··:· 

CONDIZIONI ·Dl'APPÙCAZIONl OELLA.GAf:IANZlA- ITALIA 
~ ditta Co!;tn.mrice garan1l,;ce, S;ul rel'ri!Drio Italiano: .. 
38 meel CORPI CALDAIA IN AGéfAfO !::D '!" CH/$A 
30 me:;I l?IOLLJTORI IN ACCIAIO INOX 
36 mesi CAM~RA DI COMElUSllONE DE! GEN~RATDRI 

24 mae\ 
24 me.si 
24megi 
24mesl 
24mesl 

D'ARIA CALDA . 
BRUCIATORI 
CALDAIE MURALI A GAS E SCALDABAGNI 
GENERATOFll DI AFllA CALDA 
COMì-'OM:Nr1 ELEfTAlGf:IE D~Llt; CALOAIAE 
ADDOLCITORI E FIL"f'AI f'ER IL l"MWAMENTO . 
DfLL'ACOUA 

24 mosl 60LUTORI IN ACCIAIO VETFill'llCAIO 
24 mesi CONDIZIONA IOR! . 
24 f\'l&:9/ REFRl~~f:l.AIOAJ 

<',<t meel COLLE'lìOAJ BOU\RI 
24 mesi ACOESSOl-111: ALTRI COMFONcN'rl 
Lz:i vmiéità d11lla g~r~n;<:i;;i dr:!corr~r';ii . nl)li tcrrnid sop~ndic<iti dall;;i · 
data di messa In funzlan·e e comunque non oltrn 12 mesi .dalla data 
di acquisto da parte cielruteote Blle cordl.zlonl qui c1l eegulto elen'cate: 
A) Per berieiici~rQ Val/a oamnziet e nscassario ·oha Il Centro di 

Assli;tenza Tacnk;a invii a!la Ditta Costruttrice, entro 30 gg. Dillla. 
daca di 1neesa-ir1 fun2j()l'1e, il ~glioi1do "A'' òGI pro~enlo corti;ioato 
aebimrnente compi1aro in l!.J~ 1e su~ pani e ~iQ IOi·linna 

çJ,11'(.rtente, li tlmoro .dal .oenirQ ·di . J,l.i;i~r~ienza .Teenita. .èhe ha - ·Qualoril i! pri;x;Jollo '":Jnga inata!lato da personale non autc1tua10 
!.l~\lttuatot.a·rn~~~· i~)t'.l~~ionè. " : :· : · .. : . '.' ." · .)fo' .ln· modo non ~ol'l!llt~e Sllé ~?rn1~. Cli in:.~laz:ione,uso e 

B) Dùta(lte' Il pert~~ ·!Jl'liaranzla, la Dltta OOE1M.1Jtce BI lm~11a a . manutef1Zlooo desc11ue nei mar'1ull.J11omi11aco~o01i1 prodotto, 
eoatttufre gr~uttam~nte <> a· t1ps.rare; entn:> I tell'ninl 11t~ll,ìti1 Mt(t , · ·- nanchll iri modo non conforme &ile no1me vigenti. 
quelle p1!1rti ohe a !!:UO Ìns\ndaol!bJte'.gll)('!iJ:IO .~~1,1/t~~nO dllef;t~g • O\.lalOl<l VenQ:t m&fl0me990 0 Slet'lO Ìfflpieg&Ji f)Srti di rc:>mblo non 
per vizi d materiale.e.lo di ooatruzlone. Le parth:1ifett0sa'dovranno or1glnall. 
essere· ·fnV!ali'i .. ~la Dilli!! C~lruttiice·.' ;!!'' '~· :(bi:. ·Centrò•: i:li · · . - .Qu;alo" non v'mg;mo ri~PG!t.-t~ l~ forme <Il J'.)3~.SrMr'ltO P1111uite ~I 

.Assista~a Tecnit.a; cai11i!pfl~ito t1;1odulo:.(V'.çlrbtl.!9'd!.intervenio:o·· . ryiomento dell'acquieto.' 
rapporto · d! manutenzione e :'cr:intl'O/IO):. con~to: del 'tag1i&1dQ.·:' . , Q~lcR1 . iJ .. prodotto v@noa alimentato con tipi di combustibili 
ac(eBl"'.OJ;11le~t~."sll~: çioc:1,1rn~ti~ipm:~· .d61 pf!X!q!ji;>, In ~o. çli: ·. · div1>r:;i dtl quelli prov/sti, 
sostltuzlone, !e pa11/ ào9til\JltS 'r5mai)gooo 9i prqprietà &!Ifa Onta - In pMcalair, e<,'l ir'l fT\(Jc:!a non limltatlvo. 5000 8ECIU61 dalla-gara.mia: 
Coe!Juttrloe_ · · • I d1J.11ni dovuti ad incuria riel trasporto e nella mavim~nbl2lo11i;, 

C} Ad ~ni chiamate .a domlclllo, l'utente è tenuto e presen~are al - . Le part! soggette a flOrr11ale u~ur.l di Impiego quali: at100:. 
servizio .di e.eéistoo1:.a il presente cerlifica.to di g~a g1)t1,ml;1ont, m;,.nopole, lampade ~-,pia, paltl In vetro, ecc ... 
c911v~l!~~)O· ·, .. . , .. ... . :: ;, .. ". "··, 1 .. " "" " .. .. • ., • . . .. , - I ds'.811oramentl Pf?VOCati da QOCdolamenrC) di conde~ del 

· D) i.e e.ost1t~ior1i o liParaJ:!Ol'fi"~i',.I'~.~. CJ9.ITIRof1.!'~~.·-i!, p~d?tto\ non ro.rmno, da ~!:/alzi d1 ~nolon~ o cortocltcuiti e!iltlnc1, ~ 
· . spasmno .la dal.a dJ d,ii:C;om:nz.;i ·1;1 I~- ~vMtf~!f~i:~~l"<. .. · .mari.~112;a ~I acqu~ nel circuito d! ~sca!damento, lnorc:i$1!1Xlc;m1 

'J\ GARANZIA NON È RtCONOSCIITTA:' "· ;" · . . ! : . ... ,.!·" dò'li'U&I· ·:.d ~oe,;siv·a dur=i;. dl>ll'gcqui;: ql rli'lte, · <l9. eovr8. 
. ai.ialora u 'tagllatld6 ;t;i.• cli· p11ma .ai::C~ns.lon~1· n'Oli· ~~. r'itt:I~ · .;11 1~ · pr.::s;:;io~i idrau!k:he, cattive1 quel!tà del cornbuattb Ile .e con'runquo 

Ditta . COGttuttrlce entro $0 !l!J, . Dalla· 'clalB. ·qi. n'ii!Saa. · {n funzlofle ds errate ~al:uiorii e ~wv~ oonduz:ion'e e m<inutenzlone. 
· detJ~ilté. carrip!là1o·a1finbra\Q':' · ·. : ~ :, "'' ·' :!;"" "· " .. - . • " . • 1 rioll'nali inteJV001i di manutenz/Ofle del prodotto. 
· ·Ql1alou:i r.ion van.ça e;slbitO a/·.seritlzlo asslsten#i: .PSt"qua!slaal 

motl\(o; IJ °"111ftcato· di .garan~la co~~-10~9: :._": · •;, .:: . . ~,..,, ;;,;,,,., .,. 
.--F-i-rm--,$,,__le_g_g-ib~il~~d-e-tJ-'u_t_e_n_t_e~~~~~~~~~~- -~~~'""'--....--, 

. ~ 

~~~~~:i/.~~. ~~~~~~OO(eto LeglslaVvq i ~;~~.3 &i ~~·r~:i~~~ ;~ ·~~{,~~~!ì~:l~~~~~~t;~a; .. : . 
a.IA} I dali ridlieeti :Sòr'.lo raccolll pe( le eeii:iuehti T/Mlit.ii: . : '_: .. ,.: ·), .. , ... '. . · · , · . 
'9 .161) la ç;e~~i~n" dell01 g~r~nzioi in".""nt11 ·i P!Ocl9tttp.re~cte 1temen1a:·:lr;iqli;eii,~}:~ , ; . : .. .. ·".' .. : :: ·Fj 

A2) lrz "-tt:v1la Ccmmero1~1i/markelt1~g !"'~ah.ve': l'rodqt\1 ~ >llrvl?) ~f~:~J,l\1:i·9,9.~tru!l,1~~- .. ,. ,· . 
B) Con rlfonmento al trattamento dei dati d1 cui a) ·punt'o 111: n·conterln';lefito ·ha .. :'?)!.tu~· " · 

obbli~~\or'i;?i; <l t<tl~ i rlgu3.rdc Si pl'Qci~;a èhc: la. rTiilnt:;llci p ·esen!Elil<ine ctef d~t'J- :rlc.~le~U . 
lmpeçi\llce dl fatto la decorrenza delle garanzia. · . · . . · 
/I coi:lfurirnanto dei d;1ti di ot.Ji at p1,1oto M .:9, ff,icoffetlvo. · ".· :·: ", " · .' .. : .-::.. · · 

C) I dati ra~colti, strert~mente Mcessari a ciaacl!ci ira~r:nen o, pc\r~1fao·:ti:s::ièiè c·aget1o 1;11 · 
comunicazione a: · · ...... ,..: «:_.. · "~'.:;y,.:,) .. ~... .. · · · · 
•Azl1,riò~ ~~lernç! ·~!lc: quali viene ~ffli;11;11 1l! lp go,.i1ori~ di &lllV.tt~'ii"':~... . ,, , , . . . " 
-Azienòlil ri~t'llrn1i per la V1;1rilii;:.a del liv11Uo .di :soodi:;ftl.l;io1111 del elle' -i~~ :-,:::.;: .' : .... ' .. ... '. 

D) !I lr.!!t!omen!o doi .d:.ti 'i!.Wefrà rr1ediante o::trumcmti, ancho inform·ii11ér. :iclttttr;\r~·$~fQ°1)!;l1'~ . 
Js sicurezza e Ja r1se1vatezza. · · /:." ~1 . . ·:':.· :·" " · 

l:) l'.lntaraf;aato ha diritto di ottenere /a.conferma circa l'eaistE 1n:1;a di dati· chf? io,rit1~"4:~~.:it-iò, 
di conoecere,la loro origine. le final!tè., la modalità del tratt amento. ·e IS: lograa sppliò~ta; . 
l'intereaaato ha airitto, eriche, di ottenere l'agalornemsnic . la·rettlflca, l'lntecr.?1.Ziori~"d"i · 
dati, la lc;m;i C<1r'lC~ll:s;;icn9, 101 lr.i.Slòrtn#iol'l"' in '!orma ar1onim~ ·R il blòcco In ·caso <li 
Yr<3,Tr~ione irl viol;1i ioM di leggii'! cd irlffn11t. il dirirto·di cppor.;i'i(.I .Mfo"c.in parte .per m.otlvl 

... ·" : 

Era/Hl S'i;S \7WI180èl11313 

lògittimi· ~l"'t tt memto,' .i;iJ fini (ll ' fnvlo <Il materiai~ pubblicif;:irio, di vendita diretta; "tfl 
complmento . ricerche di r·m;irç~\o di ·comunicazione commerciale, come prsvlsto 
d&Wa11. 7 D.L6 . 198/4003. . . • 

:· l!'TltOlare ~e! lr~l!f.'.1n\1;1nto dei c1a11 è la Dftta Gostrutlrlce (lndlC:::i(~ m,ill' ~fo:;hc:tl11 ~\ic:;iV<l ' 
'. ~llt~.r:i.le}-r;ic:lla p~r:;ona dal P{appresenl<ftnt.e Le11ale, mentre i resi:ionsabili nomin~1 i 
~a .: c:iòhciG61b!U: cqntatte.ndo la Segreteria della Dirczion"1 de/I<>. Olttt1 Costruttrice 

.. ·~t as 

dlc~{ar~ dl .aver preso vleioM dell'infO(inativ<'I :;opra esposta ed esp(IJTie Il pmpflo 
se~-~.', dell'srr. 23 ae1 O.Lgi1, 19G/!:l003, at trattamellto dt!.'I d~11 di cui 1!1/ punto A1 , 

(tlrma) 

dell'art. 23 di:ol D.Lqs . 1981200~. al 

(firma) 

J0TEK260 1031L10012 

232.0 kW 227.4 kW 6 bar 

:'' " 

...... .... ~·--- .. _, ,. __ , _______ _ 

LL 15%52'.:0 t;t;:50 010G/11/T.1 
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ctJITElaAtJ] 
Cod.C9i1ir0A-sSiSt"e~~-l.a'·recniè~~~-, 

la fJZJ~ 1J~ ' 
CONDIZI DNI DI ·APPLICAZIONI DELLA GARANZIA - JT ALIA 

La 01~ Costrur1rice ga.1-&ntleca, &V! 1~rrttorlo ltaliMo: 
36 mesi · CORPI CAl,DAIA IN ACC!A(O i:D IN GHISA 
86 nie!;i BOLU'TDRI IN ACCIAIO INOX 
38 mesi CAMERA DI ~MBUST!ONE DEI Gf:NERATORI 

D'ARIA CAltlA -
24 me.si ElRUCIATDRI 
24 masi'-· CALDAlt; MURALI A GAS E'. SCALrJAaAGNI 
24 mesi GENERATORI DJ ARIA èALDA 
24 mesi COMFONENll Elél'TRICHE DELLE CALDAIA E 
24 l'neSi ADDOLO/TCFll e; FJL mi FÉ:R IL 1'FìATIAMENTO 

DELL'ACQUA 
24 1'11'1S11 80LLJTORI 11'1 ACCIAIO VETRIFlCATO 
2A me.ai OOND\ZJONATOR! . . 
24 fTlQ!:j A~f:RIGERATORI 
24 mesi COl...LmOl=:I SOLARI 
M m=i ACCESSORI E ALìRI OOM~ONENTI 
La validità delfa'.gafanzia aeoorripr~ n1::1i lem\ini iscpfaindlèati aana 
d~tzs cii m!l!.-za in lun~iorie e comunque non oltre 12 rnBSl ttalla data 
dr acqui~to d~ p;:Utè delrutenm alle condizioni qui di seguito elencate: 
A) Fer benellclare della garanzia è necss:;ario ohe il Cer'itro di 

Assiareru:s Tecnica invii alla Ditta CostfutMoo, en!IQ so gg. Ù;\JI:_,. 
d&ta di fn":;~ in fun;;;iorJ9, il \;lgliando "A" del preaen!B oertJtJr;;ato 
d~bltamante cornp1I01to tn ll1tt& ls &tJ". parli GJ m=n~ la firma 

Firma 1egglb1Je Òell'utente 

~il'~nto, il timbro ckil Centro di Aeeiaten2:a Tocnlcr1. ctig hi;;i 
effettuato la mei;aa· in fùnzion(;l, 

E:!) 0Ur.!1'1[el'll petlo<io· dl'Qaranzla, la Pttt~ CQlltruttriw·i;I \lmpi;!GlJoi a· 
sostituir~ g~tuitalriem~ o a 11pa1are, entro I termini stabllhi, tutte 
ciuelle i!attJ che a suo lnalndacablle olL1dizio ri::;ultof'3flna dllettaee 
P,ervi21 l'.!i matat!ala e/o cli coattuzlone. Le parti dlfattosadovranrio 

· egeera lnvlate . alla "Ditta Costn11ffio~ " c\Jr.'I del Centro di 
. Aaslatenza Tecn!ca; con apposito mQdvto· (V!l'rtJi"l~·di inteniemo o 
rapPorto di rniVlvt~n:Z:iòl'\l!l e ~ontrollo} coi~to crei tagliando 
adesivo all69atQ alla ooet.Jmentazlone de:I pro::lci:to. In caeo cli 
i:oi:lllili:iùne, le parti aoatltulte 11rnangono di prop~età della Diti<) 
ç::o.si1ruttrlc13. · 

C) Ad ogni chiamata a àomlclllo, l'utenta è tenuto e prasen~ra ;il 
eervli10 d,i assistenza il p1<1Si:antt:> clllrJitioalo- di QMltl21s' 
COIWalldatò. . 

DJ Le sootituzioni o riparazioni di prnti çonipònenti if prodotto, non 
· spostano la data di decom:lnza-e la du11J.ra dl'lll;,. gànWi.-9.. · · 

I.A 'GARANZIA,. NON È RICONrn?CIUTA: 
" Clu;;i1orii il t:;.aliMaa "K ol pllma accenalone nor:i ala rtromsro alla 

I Jltts Gostrultl1ce entro 30 00· palla data· di roossè'l in fun:zionr,1 
e ~bl~en1e cor,npilato e 'tirril:i~to. 

•· (lU:Blorii nl?ll venga eslbrto .a! .s~rvfz;io.~~!S~~ - pr;t qualsiasi 
r :\olivo, il cert1flcato.d! g~i~~)V~IFIBt.o: . " · · 

' Oualor.!I il prodollo verigs inetallato cl9. P'1~Qn"1'" non gutorlzzg1o 
·e/o In 'modo nor'i oonfO!Tfie 3Jle notme di lnetallazlone,ueo e 
·ma11uteru:tone desc111te nel manuall lomiti a conBcto def prodolio. 
flQl1Cll6 in modo non confo1me alle nonne vlgentl. 

- Qualora venga manomeGso o siano irnpiegati p<Jril di ric;.;mt:iia non 
òtiglnall. 

- Qualora non vengano rii;pgt\a~e k~ forme (Ji pagamento pattuite al 
momemo dEl_ll'acq~11sto . 

' - Q1Jalo1t1 il p~otlo venga sllmentsto con l!pl di com!Juatlblll 
diversi da qLie!ll pi-avl:;tl. 

, In p~l1laolare ed ir1 modo non llmltalivo, sono eocluel mila gar&nzla: 
- I danni òovutJ ~ct fncurig mii lra!;portn e nella mo11imcn!"1Zionc 
- Le parti soggette e normale usura df fmpfego quali; anodi, 

QUBlnlzlonl, manapcle, lampade :;piil, p3rti in vetro, ecc; .. . 
- I deleriorrunentl provocati da gocclolsmsnto di oonclcm:xi. dcl 

camtno, da sbalzl di tensiqnl;! o corfocln;uitl ~lettrici, d,,i 
mancanza di acqua nel cl1C1.1ito di ri:;~ldwn<:!ntq, !nçro:;wiani 
dovut9 oi.d 'J(;ç~.!;!;iva dure:aa dell'acqua di rete, da sov1a 
prasslonl ldrauilctic, c;,mva gu1t111.i Oe:l corm:iueuoue e cornu11que 
d.~ 1:1JT11te rfìgafazioni e cattJva conduzione e manutenzione. 
I nonY1(1!1 !n~rvenu di monute:nzian~ de:I prodotto. 

~Vj"1i\t~ , 
'----~-~~.______-~~~~.~~-------~------'--~---+--------------~·~~~-~~--~~~-~ 

INFOl::JMATIVA u·TENTL 
Al senel dell'art. 13 del D0crsto l.egi~li!tiva 19$/2003 al rcrnlece la seguente Informativa ~ 

• 

A) I dati rlchie::;ti ~ono r"1oi;olti per le teiguentl llnalltà: . , 
A1) la gestione delfa garanzia Inerente f prodotti preoo'11'ntcmen1e: indicati, 
A2) le attlvita commerclal[lm;,.rkatin!J relf.ltivc a prodolli e ~c;1 vizi dclla.:D!tta Còetruttrice. 

BJ Gon riferlmc;nto ;:.il ·trariamemo dei dari di cul al pu(1to A1, 11 conterlmento hl'\ nfltura 
obbligatoria; a t;,.le:. riguardo al practsa crle ta mancate prei: entazfone dai dati· riohissti 
impodiMe di fatto la:l:Jecor'l'en<:a dalla gfo~n;;:I~. 
Il conferim'3nto del Òat! di cui al punto A2 é faooltativo. 

CJ I d.,;U r"cco1111 :!>!rettamente neoeisis,.ri a cia.,oun trattar·nénlo, "°ti·anno ·eeeefé o~sietto di 
cornunica:z:ol'le a: . 
,Aziendeo e~teme alla qt.J~ll vlgng i;it11e1gt9- 1-11 gQgtJon-. dl ii.ttlv:ltlii pro.m9.iion;ili, 
-Azienda 63leme par I~ v~rifica del liv~lla di ~ùddiet82iOM d ~I cliente. · 

D) Il trattamento del dòlti ;ivv1;m~ mr<idi~nte !3tfurnenti, ancl1e lnf )fmallcl, Idonei a oarantlre 
-~~ {llrrna) 

~ir]t~ris~~o ~i;prlmo Il proprio co11s"n:;o, al &!!nei d!!ll'sr1. 23 del D.Lgs. 196/2003, al 
~tt..,·1ent? dei @ti di cvi "I pvnto M . . 

I~ ::;icure.na e la riservatezza. · 
!E) t:lr11ereesaro ha diritto d! ottenere la confer!T)a circa t'Gsist~m <:i di dor.ti che lo rigvard.,,no, 

<li conoi;cero 1.,, lof'Q origini', li; finitli1à, le modalità.de! trattan ·ento, e la logica appilcata; 
l'Interessato ha diritta, anche, di ottenere l'aggiornamento, le rettifica, !'Integrazione. C!l?I ' 
dati, la loro cancellazione, la 1rai;lormazione in forrn.:1 èlr\or ima " il blocw in Ci.iGP çii 
trattazione in vlo1a.~1one di legge ed infine il diritto di oppo(si ' r't tutta o in parte p·~r rnolivl 

4 11M11111111111m1111w11m1111m1m11111111 
oo_r;a7s2so1eo Matr. 1031L 10014 . 1 

E0/10 9\;;id StS ~WI1J0~11313 

!FJL~,J {firma) 
I I u · 1·031L10014 

· · JOTEK 250 

227.4 KW e bar 
232.0 k~ 

· .. ,---~·-····· 
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CONDIZIONI DI ·APPLICAZIONl.DEL:LA ~ARANZIA ~ ITAl..IA 
~ di\[3. CoetrutMcQ ~!Uil!l~Q. !:LII fQrriforio lbtlial'n!I: 
G6 m~i CORPI CALDAIA IN ACCIAIO 50 IN GHISA· 
$6 m11si BOLLITORI IN ACCIAIO INOX 
36 mesi CAMERA DI COMBUSflONt: DEI GENERATORI 

D'ARIA CALùA 
24 m~i BRUCIATORl 
24 mesi CALDAIE MURALI A GAS E SCALDABAGNI 

· 24 mt:iei GENERl;IOR! òl Al'JA CALDA. 
24 meat COMPONENTI ELE:JitilÒHE DEl...Q; CALDAIAE 
24 meei ADDOLCJìClAJ f: F'ILTRI PE;R IL THi\TrAMENT'O 

D/;;(..(..'ACQUA . 
24 mGSi BOLLITCFll IN AGGIA!O VETRIFICATO 
24 mesi· CONDIZIONATORI 
24. r'l'lé~i REFRIGERA TORI 
24. meei COLLETT'ORI SOLAF!I 
24 mesi AGOESSORI E ALTRI COMPONENTI 
~ validità ·della gara117;i?S doc6rr"erl.l. nel rermlnl aopmlnolo~\! t;1;1ll;i. 

data di mè!;~a in funzione e comunque non oltre 12 r'r\e$i dalla data 
di acquisto da p"1!c crc1ru1ente .aJle COl'ldi2Ionl qur <11 se~uuo ~ona_,te: 
A) Per beneliclare della garanzia à · noo~sarìo c11a Il centro di 

Aaslstsru::i 1'.:>Cni~a invii ~l;?I Ditl3 Coobuttl1C$, entro·30.gg. D:illa: 
cista dl messa in funzione, il f;;!gliMi:I~ ''A" de! )'.lreaente certl1!ct!IO 
debitamt;m!a c;Orflpllal.o In tutte fe sue parti,.~ JBCanté la fifTl'ta ' 

Firr a eggrbile dell'utente 
. ' ~ \ 

v 

. dgll'uter'r~. il t!mbro del centro 'di Asslst"1f!Ml T~niç.~ c;h~ ha - Qualora Il prodotto V0{1ga installato W pcr.roc;~e lirin .autotizzato 
·:·.•:-:iiff~~;tfu' r:ù:r'r~~a'ln· 1ur111one. ' : ' · · · · efo l1nnodo non conforme alle norme di 1!h.t-tll~100~,11$0 e 
i;iy ·om~e·11:p611o<io'dl ' garanzia, la'bitta·Co:rtruttrioo !:Ì !mtiegna a manutenilone descritta neì rrwiu~i fomiti a corredo dal prodotto, 

~O.i~ire. gi8.tuilaà1enle o' a lfparare, ,entro I termini ·atabif~i, M~ noncM In modo non cbntorma Ellle norme Vl91't1tJ. 
quella parll ctle a ~uo lnsfndacablle giudizio rjaulfi:it7,itinp dilettoee Qualora ven1;1a manorn%ioO o .lii:'ll')!l Impiegati parti di 1tamblo non 
pçJr'Ìli:l:i.i;t rnateJ'iaJe e/o di coat1l!Zlone. Le parti dl!ettosedovrwmçi originali. 
S?S~l"E) .,IIlì(IB!El:!:i;tlla Dil!a .. .,c;;oi;~tlliq;i .:~ curil.:$1 c;eo[fo .. di -: .Otioi/:Q"'n011.vi:rngan6 rigpett<ile le Tomie d! pe.1iamerno pattuite al 
A~li;;~a T o:;nii::a; C\'.lfl 8i>Poslt9 m~ulo:l')Jerf;iOl19 çll lntQ~~ C? . • . momemo dell'acquista. 
rappol1o cl! manuts~.iQ~ .e i:'Atlbl'.J!!0l.· cp~to del tagllsnd9 ... : ~ Q\Jalor-a li prodotto venga a!lrnan1ato con lipi di combosribiii 
:1cj!?i:iv9, :dl~o. ali~ cJ.ocumentszlone dal p{odo\tQ- In ~P t:!I .. . ·, diversi da Quam prevlstl. 
soolitv:>;ion0, ·tc,"~i eMlllL.ifte t1mang<inq:dl pii?Prtetà deli<J. Ditta : . , -: lr\ pa11Jcolare ed In modo n011 \im~uvo, ?<onò tc>~u~i da.Ila gar'af\lia: 
Costrutllice. · · ... · • I danni dovvti <J.Ò ir'!.Ci.11'1a nel traapc1to e nella movimentazione 

C) Ar;i. (lgni cl~iamats a domlc!lio, l'utente è'ten1.1to e p~(!nl3re al - Le parti soçÌgetto a ootmale usura àl Impiego quaJJ; ·anooJ, 
aervlzlo di · ass\:l1enta . il p~~r'lte cei11rti::ato , ç1l ·garànzia · ~rniiiçini, manopole, lampad;i spia, p;i.rl) in vellV, ~ç ... 
canvalldato. . . - 1 c;Je\1'!1c;ir~nenli p(ovoca\i da gooc101airnfr\10 01 ~~n~a dol 

D} Le.EOBtituzloni·ci rip~i~nfdl Jlartl:climpenentl·tl proaotto, non . csmh10. da sbalzi di 1en~io~ o oortocitcui!i e1Bttl1Cl, da 
' .ap6Btano liù~tadl a~·orr9~;i.·(l ,,..durziiil dell119e.re&ia; men~ di aoti~ Ml chct1lto di rl~l~to, ·lnorwf<;l2Joni 

LA QAF!ANZlA NON.b RICQN~CIUTA!' ·. · · · · · . · . .. : · dovùts ad' ecç~::;iv'1 dUl'E!ll..a dsll'atqua di rale, da sovra 
- QuaJora Il ta911arido ·A" di pn'.fll.'i:~coondcneo ttori :eia lftomato a(la p~ziani idraulidie, cattiva Que.Jltà del C<:JmbLlS~bil<:1 ~ Cl)munqu~ 

Oilt3 C~!rul!JiCa entro' .30 gg. Dalfé dattl' di me&s<:1 irl rur12lone da enate 1'1g9la.ziof1i e catnva conduzJone e manutenzlontJ. 
d11bitame,11te:coniiill.aJo:sumbratçi, . : . : ... :· .. ·. , . · . . .. ·, . - l norTMfi ìntr;uvsnn di manutenzione del prodotto. 

• Q;;;lora MO venga e~!blto .a( .s,erv(zro .a&;s~sqt.."l,, per qualslaal 
· ryiollvo .. 11 çertlftcato tj! IJaraI]Zi~.~or)'>'.~i~g:. · :., ; . ,,. ... :". . . 

~· . . '.Tirrbro .. ti't),0ia ··ntrp di' Assiatenza-Tscnica 

INl'ORMATIV'A UiENTI. .. .......... . ... · · . . .. trattamento, a! ·ffnl ·di·invlo (ii materiale pubblicitario, di \landìt~.'·(lifl~tta . di 
cqmp~me o ar .rlowohljl. i;lJ rrteroafo di comunlcQ:<:1onl) commQrciislo, col'!'\~ J'lfEtVleto · Ai wnsi c;ioll'an. 13 dal Decreto Lacl;slativç i ~6/2003 ai 1omiec & la seguente lnformativ": 

• 

A) I d~ti ricl1lestl sono raccolti per le s~si'uerw Tina11t~: . )· 
A 1) la gestione oe11~ g;:mmzia iriereote i prodotti precoo ~n~in~nt'a .lr:u;!iOZ1ti. 
A2) le attività commrucisli/markellng relative a prodotti 1 •.$èr'vi:.!:I della orna· Qoatruttrloo. 

6) Con rllerlmonto al tn:itlamento del \11:11! çl1 oul nl punto /\1, Il conferimento .h.:i n~tt.ii'&:L 
obbtig;~rorla: a ~le riguardo 5Ì préi:;isa éhe l;a mancat~ ~reaentazione dèl lililU rtchl~stl 
!mpedieao di tatto la decomin.z&:L d::ill<i ga_(ar.zla. · · 
Il conferimento cjei dati di c;;ui al punto ~ è facoltativo. 

C) I dati rg,cco111, .1:1trQtt12mi:inli;? neceeearl a ciascun trattarne 1to. pi;itranno essere .. ciiideno di 
comunic;.~ione a: · · ' 
-Azicr'lde esterne alla Quali viene,<\ffidata la gestione di .1ttlvltà prornoz.ior1ii.li, 
-Azler.de esternl'il per la verifica dal livello di iiOddiefazlo!le del cliente. . 

DJ Il trattarnsnro dei dati awerrè mediante: t1rrument1, anch3 lnformatlcl, :ldonai.a ·gartthtir~ 
l;:i ~ltufena e la riservatezza. 

E:) L'.int~rr;ssi).to ha diritto di ott9ne~ la conferma circa l'àSI! tenia cli dati e.rie fo riguardano. · 
di coMscere la loro origine, lo !lnalllà, le modalità dc:I 1nmamenro, e·.la logica appllc~ta; 
l'intere-s~ato 11a diritto, anohe, (ii çltenere l'aggiornarn!lln :o, la rettifica, .l'lntagrszlolie del· 
dati, la loro cancellallone. la traatonilazloni:: In torma rnoniina e Il bloQoo In car:;o di 
t<attazlone in violi:!;zione di legge ed infine il diritto di opporsi In tutto·o In pari'<' r:i·~f rncwi 

11111~mH111~111111111111111111111111111~1~mm1111, . 
COD.9876160180 Matr. 103BL10002 

E0/G0 9'v'd StS 'v'WI180C:!H313 

dall'art. i .Lgs. 196/:?003. · • 
Fi) . U noti:ira dgJ,tra.ttamciito doi·datl è la 01~ Ca~tll.imiog (indic:111a1 n~IJ' eUchetta adesiva 

:sottc;i~l1'.(1.te) nella persona del Rappr~1".:or'1tante Legale, mentre I responsabili nomin~li 
l!:oòo ronoeclblll c:ontatt;mdo la Segretarla della Direziona defla Ditta Cos(ru\triç~ 
els5aa." · 

~lntara~s~t . d ·11iara di aver preso vislon6 dell'inli;i@atlva sopra esposta ed ei;prJme Il proprio 
·~hsen.~èi. :~t~il ~el~a.rt. 23 del D.Lgs, 196/2003 •. ~,~rattainento del dati di otii al punto A 1. 

(!Irma) 

dsll'an. 23 del D,L,~3 , 1 eet;;oro, ~I 

(firma) 

JOTEK 160 1038L10002 

150.0 kW 147.0 kW 6 bar 

LL 159552:0 0 rnz; In I TT. 
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Cod. 7400214646 rev. 3 del 18.12.2009 

I.S.P .E.S.L. 
ISTITUTO SUPERIORE per la PREVENZIONE e la SICUREZZA del LAVORO 

Dipartimento di Milano 

VERBALE DI TARATURA AL BANCO DI VALVOLA DI INTERCETTAZIONE DEL 
COMBUSTIBILE PRESSO IL FABBRICANTE SECONDO LE PRESCRIZIONI DELLA 
RACCOLTA "R" SPECIFICHE TECNICHE APPLICATIVE DEL D.M. 1-12-1975 

La valvola di intercettazione del combustibile di cui al presente verbale è prodotta da: 

Modello: RJU/llllT/(''' 

WATTS lndustries Italia . 
Via Brenno, 21 
20046 Biassono (Ml) ltaly 
Phone +39 039 4986 . l 
Fax +39 039 4986.222 
e-mail info@wattsind .it 
Site www.wattseurope.com 

Codice: 

Numero di matricola: 

La valvola Fullmatic è del tipo ad azione positiva, tale cioè da intervenire in chiusura, in caso di una 
avaria dell'elemento sensibile o del capillare. 

La valvola FULLMA TIC non è azionata da alcuna energia esterna. 

La taratura della valvola è stata effettuata alla temperatura di 97°C con tolleranza ±3 °C. 

Visto l'esito favorevole della prova di taratura l'organo di regolazione della taratura della 
temperatura è stato bloccato mediante filo e piombino marcato I.S.P.E.S.L n° .813 

Estratto del certificato cumulativo n° _(Q~B 

Biassono (MI) il: 22 Giugno 2010 

AVVERTENZE: 

Il presente certificato di taratura al banco è la versione ORIGINALE e deve essere conservato unitamente al libretto di 
centrale per essere esibito in sede di verifica di impianto . 
In caso di smarrimento non è possibile rilasciarne duplicati. 



,;:, W ATTS lndustries Italia. 
Via Brenno, 21 
20046 Biassono (MI) ltaly 
Phone + 39 039 4986. I 
Fax + 39 039 4986.222 

-~---------------------'---=-.u:iai_J_info@-w-a-HsinEl:-it 
Site www.wattseurope.corn 

Valvola di intercettazione del combustibile. 
ad azione positiva per impianti adacqua calda 

Cocl. 7400214646 rev. 3 del 18. 12.2009 

Tabella di corrispondenza certificati I.S.P.E.S.L con codici prodotto 

Codice 
prodotto 

DN 
Certificato di Omologazione PN 

Pollici 
I.S.P.E.S.L. Corpo 

4640Cl2X 
4641C34X 
4642ClX 
4643C114X 
4644Cl 12X 
4645C2X 
4646C65X 
4647C80X 

I" 
l "1/4 
l "1/2 

2" 
65 
80 

VIC/815/2005 -
VIC/816/2005 -
VIC/817/2005 -
VI C/818/2005 -
VIC/819/2005 -
VIC/820/2005 -
VIC/806/2004 -
VIC/807/2004 -

Data rinnovo valvola 
01/05/2010 10 
o 11051201 o 16 
01/05/2010 16 
01/05/2010 16 
29/05/2010 16 
29/05/2010 16 
04/11/2014 16 
04/11/2014 16 

Caratteristiche tecniche 
Fluidi impiegabili 
Gas utilizzabili 

gasolio, nafta 
metano, propano, 
GPL o simili 

Viscosità corrispondente 
Temperatura minima di 
funzionamento 
Pressione max funzionamento 
Temperatura nominale di taratura 
Tolleranza 

10,3 cSt -7- l 00 cSt 

2°C 
I bar 
97°C 
± 3°C 
I 15°C Temperatura max lato sensore 

Temperatura max ammessa per il 
combustibile che attraversa l'organo 
di intercettazione 40°C 

Materiale corpo valvola 

Ottone CW 61 7N UNI EN 12165: l 999 
Bronzo Cu Sn5 Zn5 Pb5 -8 UNI EN 1982:2000 
Bronzo Cu Sn5 Zn5 Pb5 -B UNI EN 1982:2000 
Bronzo Cu Sn5 Zn5 Pb5 -8 UNI EN 1982:2000 
Bronzo Cu Sn5 Zn5 Pb5 -8 UNI EN 1982:2000 
Bronzo Cu Sn5 Zn5 Pb5 -8 UNI EN 1982:2000 
Ghisa EN-GJL250 EN 1561: 1998 
Ghisa EN-GJL250 EN 1561: 1998 

Impiego 
L'impiego del dispositivo è previsto sia nei casi di 
impianto con vaso di espansione aperto che in 
impianti con vaso di espansione chiuso in 
sostituzione della valvola di scarico tern1ico, ad 
esclusione del caso di scambiatori di calore previsti 
dalla Raccolta R vigente : "scambiatori di calore, 
alimentati con vapore o acqua surriscaldata a 
temperatura superiore a 100°C ... nel caso in cui la 
regolazione operi sul circuito secondario dello 
scambiatore oppure laddove non è esclusa la 
sistematica intercettazione dei circuiti alimentati 
dall'impianto alla o alle valvole di sicurezza". 

Direttiva 94/9/CE (Atex) 
In condizioni di normale funzionamento il 
dispositivo non emette all'esterno gas con modalità 
tali da originare un 'atmosfera esplosiva; inoltre lo 
stesso non costituisce una sorgente di accensione 
efficace di miscele esplosive gas/aria nelle zone 1 e 
2 di cui alla direttiva 99/92/CE, allegato I. 
Gruppo II , Categoria 2 G 



CERTIFICATO DI COLLAUDO 

~~~~~-41~~~ 
Joannes 

FINTERM SpA Corso Canonico Allamano 11 
10095 Grugliasco (l=CJ} ltaly-

CERTIFICA che il generatore di calore: 

Modello 

Portata 
termica 

Matricola 

Applicare qui la penultima etichetta 

"service" posta sul generatore 

Potenza 
termica 

Pressione 
di esercizio 

é stato sottoposto a completo collaudo funzionale e prova 
idraulica: 
---------------------------! 

Applicare qui l'ultima etichetta 

"service" posta sul generatore 

N.B. Per i generatori di potenzialità >35 kW il presente certificato 
deve essere conservato per tutta la vita del generatore ed esibito _. 
ai Sigg. Funzionari dell'l.S.P.E.S.L. competente per territorio in 
occasione delle visite di verifica della rispondenza della centrale ~ 
termica alle norme previste dal D.M. 1° dicembre 1975, pubblicato 
sulla Gazzetta Ufficiale n. 33 del 6 febbraio 1976. 

· Attenzione! 
non si rilasciano 
duplicati ~ 
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111stc.l!ato dalla ditta.{vedi dichiarazione di co11formiti1 : 

r-----~~9 Soc r . . ·- - ·hfJtth l I I I J l 1 

\.-<li ditta Coi;truWiC0 ga,ranll~co, ~ul teriìtorio lt.ali8t'lo: .. 
38 mesi CORPI CALDAIA IN AOétArO EO ''" ~Hl$A 
SCI me~ 1!101..LITORI IN ACCIAIO INOX 
35 lll!ISi CAM~M DI COM9US1TONE DEI GENERATORI 

D'ARIA CALDA . 
2.4 meel BRUCIATORI 
24 me.si CALDAIE MURALI A GAS E SCALDABAGNI 
24 mesi GENERATORI DI AFllA CALDA 
24 mesi COMl"OM:Ni1 ELEHAIGf:IE D~l.Ui CAlDAIAE 
24 masi ADDOLCITORI E flLTAI f'Ef:\ IL l'RA"f'fAME:NTO. 

DRL'ACOUA 
24 mGsl 60LLITORI IN ACCIAIO Vl?fFÙf'l'ICA't'O 
24 mesi CONDIZIONATORI . 
24 mesi REFRll'.~f:RATOAI 

~ meel COLLE'fì0FlJ 80lARI 
24 mesi ACCESSORI i: AL rRI OOMPONl:N'fl 

1,' ~ • F · Centro Assistenza Tecnica 

L~~b::=::::t::=:?i===~ 15====13=====15 l:___ __ J 
CONDIZIONI ·Dl:'APPÙCAZIONJ DELLA.GARANZlA- ITALIA 

çf"ll'~te. 11 timbro .del .cenirQ ·di .. Aaal.'lienz.a .Teeni~ .èhe l'a - ·Qua.lori! il p1odo11o 111'.lnga installato da personale non auto1122ato 
i;affattuato fii"m9S6J;l:ir:i tuniioné. ·· : ·· . · : ' · . · . "BI.o In· mooo non cotl1'0tmè alle norme (!i in!;taJlazione,uso a 

B} bi:itant.6' 11"pè11~o ·tf~aranzla, la r:ilna c;08tn.(ltrica "BI lmpeg11a a · inarii.rret"IZlone descritte nei marruilli fomili <1 co~o ò0I plOOotto, 
eoattrufre gr~uttamente o a t1parst-e; en!r(i I tet1Y1ltll 11!2'bll.iti1 Mtf\t ·:. nondh~ ·i., modo non conforme alle no1me vigenti. 
quelle parti ohe a (!;LJO ins\ndacl!hUe".glt.Jdb:lo .nl!l,lll~rMllO dlle\IOSQ • OIJal01"9. V9n!:)9 ll'l6r'l01l'18890 O SiatlO itt"rpieg&ti parti di ricambio non 
P0r vizi ci materiala.e.lo oi roatruzlone. L:.e pàri!·ditettese'dovranno or1glnaJI. 
eesera· "Invia~ •. alla Dilli'!! Coi!lrultlice·." a·:·irur.zi . :&1:. ·Ciimlrd': t!i . . - .Quialor.i. nan Vlmg..no riRf)GtlQ~ l~ iol"tYl0 <Il i:ia~SIMnto ~fluite zii 
,Assistenza Tecnit.a; Céll"l 2f!Ppsito 11:1Cldulo:.(V'.ilrb.W'dl.interv~riio:o · . momento dell'acqulsto: 
rapporto · Cll manutenzione e :' ceintro/lo):. ci'.medato: del 'tagliandQ.·:: . , Ò~lo~ . il .. prodotto venca alimentato con tipi di combustiblli 
ac(eslvo .. alleQ$t!)."-.9JI~: i:toc:i.Jmeriltlzi~n~· .del p~Qljo. In ~Q. \li i· .· div<>r.;i da quelli pravlsti. 
sostituzione, !e pa111 aoatitunB "r!mal)QOrlO fli prqprletà &!Ila Dilla - In p.:.riicol~ od jr) m9do non limliatlvo. sooo ea::lua/ dalla garam:I&: 
Coet11.1ttrloe. · , I d11.nni dovuti ad incuriil riel trasporto e nella tnO'vimr!ni212lo11e 

C) Ad ~ni chiamata .a domicilio, l'utente è tenuto e presen!ate sl - . Ul parti soggette a ncn11ale u~u"" di Impiego quali: at1ool, 
aeivl2::io .di asaisteni.a il presente oer1ificato di g~a g1)aml;:1ont, m;JnoPole, Jovnpads spia, palt/ In veu'ù, ecc ... 
convalidato . · · - I dete11orament1 provocati da QOCdolartièntt:i di condensa del 

. O) ~ SOsiitiki~ni Ò ~pài.ai:i~rl(~i:_i1~~- ~lriP.~fi.e~~_il, p~~fotto! . ~Òn mmino, da !1~1zi di tenolon~ O COrtOCllClJiti eleilrici, dli 
Lzi v.:ilidi~ dalla g,ir<;ru:i;;i dr:corr~r";à · n0i terrni~i sopr"~noicati dall;;i · · . spost&io la. "data dr dti!Go=l'lz'1 ·lii la dv~··tl61~ :~(W'IZ)~ ·· · .mancarizs di acqua nel circuito d! ~scaldamento, lncmsuzloni 
date di measa ln funzione e comunque non olb"e 12 meal .dallada1a 'J\ GARANZiA NON~ RICONoSÒITTA:!··. !·:·: ··: . . , .. :· .;•·,: ! . . : dO~lifiì· ad ecoc:ssiv·a durQZ.zr.. dQll'g.cqui:i <:Il r<ite, ·<la. eovr~ 
di acquisto ds. parte Cie!Futeote alle Con'.f!Zlonl qui di ~Ulto elen·cate: QUalora 11 "tagll.ando '.f'." dl· pl1ma . aÌ:i~Ìis.lon~i· nQri . .$ia :rittl~ ";!Ifa . pres;;iopi idrauliche, cattiva qualità del combuanblle 0 COll'rUl'lquc 
A) Per beneiici1lm~ cJelJa !Jtlmllz.ÌQ a necessario . ohe n Centro di Ditta . COGtruttrlce en1ro 30 gg, . Dalla· "da!B. "Cli · n'ii!iiaa. !n funzione ds elt'Ste ~ol:.uioni @ e<:1ttiv;.i oonduzion"e e rmmutenzlane. 

Assistenza Tecnk:a invii alla Ditta Costruttrice, entro 30 gg. bil.Jla debltan)ailt0.corrip!la1o-e11mbrato-:: ·' :!; · · . • I riol!'nali tntervM!i di manutenzione Oal prodotto. 
da1s rJi messa-in luni.i()l'lr!, il ~gliar"ldO "/>:' dl>ll pro:!iMlo ccrtl"ficralo · · àl1alor;.i r:ion ven11ct e,slbitO ai'.SB/"Vlzlo asslatenZB: _per. qualalaal 

,__a_eb_il2_,· .... ~_ell_ie_c_om_. p_i_1a_co_i_n_l!.J_~_'_e_.s_u_e_p_art1_e~, _recari __ 1_0_1;1_· ·_li1m-:-a ____ m_o1,...1"_0_; 1.,....1 0011,.........__,lflc_ato·dl .garanzla cow~lciatQ: : .. ·· · · ':: :- . . ,.,.,,;.·.; .. ,.'.··'· ··· ···--·· 

Firmil leggibil~ dell'utente 
. ~ 

lt~~~~::i1.~~- ~~~:~~Qor"elo Leglslal1Vq "1~;0~3 si i~·r·~;~~~ -;~ -~~~~~~~::l~t~;~~t!va; · 
iA} I dati ridlieeli soao raccolti pef le SelC;Juehti Tlnalità: . · . · .. : · :,, ... · · 

.. A.. l) la 9e.11tiom;i d11ll01 g~r;,inzioi inarent~ .; pro<;19ttl.preoocl0 item0r'ir0:ir:i~"ii~ti;",;: · ~ . :. : ·. . . . Fj 
'W' A2) lll att!vilii commeroizi1i/markciti~g re~al~v1:1 ;: /lrcidqt\i 9 .e~tJ çte!Ja:~l~·9,9s~rtiit.r!~: ... : 

6) Con rlfonmento al trattamento de1 dati d1 cui a) ·punto ;~1. Il con1er/rt,lelito ·ha· ·'ii.!?Ut! · 
obb\"19~\oria: a t.;il~ - rlguardc &i pl"Qi;:i$a che la llÌillnc;;it;i p ·esentailona defdait":richfostl . 

:.,., ' 

l~gittim i ~l · 't tt lTf"nto," "111nl (1rfnvlÒ <Il ms~rlalei pubblicif.:irio, di v1:1nditzi diretta; "di 
compimento ricerche di rnQrc:ato di -comunicazione commerciale, come pr~vlsto 
de.Wa11. 7 D.Lg . 196/4003. . . • 
ll"TltOlare ~o~ tr.:marncnto dai dati è la Ditta Goatrunrlce (Indicai~ n~!I' ~t(i;hr:tl\'I ~oc~iva · 
~at.ar:i.le} · r:iella µlsr:!ion~ i;l111 ~appresentant~ Legale, mentre i resi:ionsabili nominzi1i 
~o· . · .;,;;ncitic"ll:illl" céntettando la Segreteria della Direzio11e dell<1 Oltt.;. Costruttflce 

. ·a1 ss _. 
!mpe~llca dl fano la decorrenza oe11e. g1:uanzJa. ·· . · · . ·. · · 
I! coi"Jfurimanto dèi d(lti di or.ii al p1.1rito 1\2.:G. fjlcoli"etivo. ·--.._ :·:·., ·. · . · .. : ........ · · !:!intera ~- dtchler~ dl .aver preso visione dell'infMm1tiva sopra espo&ta ad asptlme IJpropfio 

C) ~~c~~~c~:l~~=t~~rt~mente nece6Sari a ciaec_u~.i.~~rnen o,_ p~~;~~?f'~~~rè c!Jgiiit1o 1;11 · canee o, ser:i.~.1, dell'art. 23 a.ei 0.41.11, t9G/:iò03, at trattamento dcii d~tl di cui al punto A1 , 

•Azl11110~ ~lil~rn1;1 -~llr: quall viene ~fflo~1ill lp go~i1ori~ di at1lv.1t~' P.··,:~-.. - :, , , . . 
-Azienòl)l ~litl.'rn0 per la V1;1ritiç;a dr:l livqUo .di :sodoi.:ofMio1111 del elle" ~:a:·• .:::'.·: : .•.. . '. . •. · 

O) li tn:itt1:1m1:1n!o d1:1i .daEawetrà n'1ediante ~trutnenti, ancho inforni~t~ciCid~~ti~J'f~~~)U~~ · 
la sicurezza e la riservatezza. : '.· ··1 

.. ·. :. ... · 

I:.) l.'.lnteretsato ha diritto d( ottenere la.conferma circa l'esisti 1n~a di datl-chi;i io/Ìf,i~ki#5h-o, 
di canoe.cere. ta loro origine, le final!tè. le modalità del tratl iirnento. ·e IS: log!ca applicata;. 
l'intereaaato ha diritto, ariella, di ottenere l'agglo~namen~c . la·rettlflca, l'lntegrl!.Ziori~· "dai·· 
dati. I~ h:;m;1 c~nc~lla+ione, l;;i lr.'tSIQrtn~ioli~ in !orma ariortim.:\·li' il tilòcco In ·caso di 
tr<i.tr.Uiò Ile in vic;1l~~ioM di legge 1:1d infrl'le_ il dirirto·di ~ppor ;i .. ir,i _tutl((o. in parta .per ·m9tlv1 

S1i; S ~WI180èlH313 

(tlrma ) 

dall'art. 23 del D.Lqs. 196/2003, ..J 

(firma) 
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la fJZJ?, 1JI~ ' 
CONDIZI DNI DI ·APPLICAZIONI DELLA GARANZIA - ITALIA 

La <:lltul Cos1rur1rice gaa<nlleca, i;uJ ti;:n1torlo ftaliMo: 
38 mesi . CORPI CAl,.DAIA IN ACCIAIO ED IN GHISA 
S6 mesi BOLLITORI IN ACCIAIO INOX 
36 masi CAMERA DI COMBUSTIONE DEI GENERATORI 

, D'ARIA CALDA • 
24 me'ii BRUCIATORI 
24 mesi ... CALDAIE; MURALI A GAS i:: SCALr)ABAGNI 
24 mesi GENERATORI DJ ARIA CALDA 
24 megl COMPONENTI ELETTRICHE DELLE DALDAIAE 
24 òièSi ADDOLGITCFll!:;fJLTRÌFi:AJL 'ffiATrAMENTO 

DELL'ACQUA 
24 m~I BOLtJTORI lt-J ACCIAIO VEmlFICATb 
2A mesi COND\ZJONATOR1 . 
24 mQ~j AEl=RIGERATOAI 
24 mgsi COLLI:TTOl=:I SOLARI 
2A mesi ACCESSORI !:. AL ìRt OOMl"ONENTI 
La val/dltà della'.gafanzia daoorn.irà nei len'r\ini iscpfaindlcati dalla 
dl!l.tzi cli mr:ua in lun2iorie e comunque non oltre 12 masi ctalla data 
di .8.cqui!i!ò d'3 ptute delrutenm alle condizioni qui di aegulto elencate: 
A) Pef benellclere della garanzia è MeeS5ario ohe il Cer1tro di 

Aesia1ero:a Tecnica illvii alla Ditte Cootfllttl1oo, enlro 30 gg. f:J;,JI~ 
data di tn"!Aa in fun;:io~. il liagliando "A" del preaen!B oertltJaato 
d11b1tam0nte cornplt@.to In tu!trl 1e &ll~ . parti ra r1Ml1lllte la tlrma 

Firma 1egglb1Ja Jd~nre 

·..(QA..,;V,''ti\Ji 
'-------~·L,_____ 

i;iei1·1..11ento, il timbro dol Cenlro di Aesietenz:a TecnlcG. ctig li.i 
elfettuato la massa: in fùnziòn(il, 

13) Dùr.rrt:"•ll pet1o<io'C1rgruan:i:1a, la Pitta Cootruttriw·i;rlmf)Qim;i 3 · 

aootitui~ gmtui~ente o a ·1tpa1are, entro I telTTllnl steblllti, tutts 
~ueUé i:iattl che a auo lnalndacabllg i;;iludizio ri::;ulloRinna d11etlo~ 
P.er Vi2.l 1'.i matatlale e/o di coattuzlone. Le palti difettose doV~r'lr'lO 

' eaeere Inviate . alla ·Ditta Cos!tutilio~ <1 cllra del Ce(l!m lii 
Assistenza Tecnica; con apposito rriQdu10.(Vll!rt1~1e ·di inter.iemo o 
~ppo~o di rnwivt"n:z:ionò e ~ontrollo) co1~1~ del tagliando 
adaS!YO alleg~ a11ii Ooc1Jmenw1one del predetto. In caso di 
e:ae:lilill:iOr'le, le parti sostituite llmangono <1! pr!ipiJetà della Ditt<ll 
c~truttrice. . 

C) Ad ogni chiamata a clomlcrno, l'utente é tenuto e presantara al 
servizio ~i assistenze il prgs~ntQ c11M!ifi~o · di Qar31'121a ' 
convallda!ci. 

D) Le so&tiluzioni o ripamz:ioni di pMi ççiriiponenli il prt:Jdotto, nDn 
. spostano la datll di decoiranza-e la dul"Qlo! o"'lli\ g;in!itti8. . 

I.A 'GARANZIA, NON è RICONO$CIUTA: 
" t:lv;;tlo~ it t;ali8r'lao "11.- al prtm.a accensione non eta rnomero ella 

f lltta COStruttl1ce entro 30 gg. ()alla data· di r00ssa in funzioni.! 
e ~bl~ente c:;or;npilato e lil"(ifj~to. 

•· Cl~lora n911 venga esibito .al saiv.iz;jo.,a~ls~nza, (>r,t qualsiasi 
r :1otivo, il oertlficato.dl g~i4~)V~lpai,o: . " , .. ·: . ~-.... 

:TI 

, Qualora il prodouo venga inetsllsto <I@. 1~1110mll.:. non 12utonrzgto 
·e/o In 'modo nor\ oonfOrr!iè alle notme di lnetallazlone,uao e 
·manuttiru:tone Cieec111te nel manuaii fomiti a cor!Wo del prodotto, 
nom'M in modo non conforme alle nonne vlgentl. 

- Qualora venga manomesso o siano irnpiega1i P"rfi oi ric;.;mbio non 
origlnali. 

- Qualora non vengano rispgtt~t0 l(l lont1e Cli pagamento pattuite al 
momento dEl,ll'acqulsto. 

· - Q1.1alora il prodotto venga aumentato oon tipi di combuatlblll 
dlVEt~I dEI qlieHI prevlstl. 

' In p~nkrol;are ed ir1 modo non limita.Ilvo, sono esclusi <tllla garanzia: 
- I danni covutJ iid !ncurig ngl tra~porto e nell.!1 movimenlill.ione 
- Li'! parti soggette a normare usura di Impiego quali; anodi, 

cuamlzlonl. manopole, lampade :;pi.,,, parti in vetro, ècc ... 
- I deterioramenti provocati da gocclolamenro di oonctcn:w. del 

camino, da sbalzJ di ten:sioni:i o c:ortodrcùi!l elettrici, mi 
mancanza di acqua r101 cliculto di ri:;C<)ld;vn~nto, inc;l'O(Owioni 
dovute <io ~~~iv;a durezza dell'acqua di rete, da sovra 
pressioni ldraullcti~. c;;,ttlvii qualità (JeJ cornoueUbue e comunque 
d.~ eumta r~ls.zioni e cattiva conduzione e manutenzione. 
I nonYlnll lnt:ervenu di rm:nutenzione del prodotto. 

INFORMATIVA LÌTENTI. 
Al sene! dall'art. 13 del Deçrl3(o l.cgi:.Jativo 19~/2003 BI fornisce la seguente rntormatrva: 

• 

A) t dati rlchi«sti $Ono r~ooolti per le &èguentl llnalllà: . , 

legittimi O'll tr'~ltarnento, .al"finl di Invio df materiare pubblicitario, di vendita dlrettt1, di 
complmantb di ricerche di mercato di comunloazlomi c(lr'rtm6rcisie, come pfevisto 

A1) fa gestione della garanzia Inerente I prodotti preoottl'nt11mente indicali, 
A2) le attività commerclalVmarketing relative il pror;:lol!i e ~erviZi dclla.,rntt6 Càelruttrice. 

5J Gon riferimento ~I ·{r·anamenro dei dati di cui al pur1to A1, if conferimento hi:t natura 
obblig;zitoria; a t:afc. r~guardo BI precisa crle ra mancata p~ entazlone dei dati' richiesti 
impediece di fatto 1a ·i':Jecor1en:2'.a della gQr;m;zl~. 
li cor'llefim~nto del dati dl cui al punto A2 é faooltiativo. 

C} I dau recco1111 01tristtamente neo,usrs3ri a ciaisoun tfattamento, :>òl!'anno 'i988ef& oggetto di 
carhunicaz ione a: . 
,Aziendei e!!iteme alta qu1111 vfgng g,r11oi;i.toi 1g, ggii.tJon" dl .ittlvl!là prcmo,i:Jon;ili, 
-Aziende 63terne per 1;11 v~rific:a del livt;lflo di :.C!ddiet~ione d ~I crreilte. · 

O) fl trattamento dal dati ;;ivv1;1rrà m111diiinte sttumenti, Sr'IChe lnl)tmallcf, ldbnel ~ carantlre 
1., sic:ure22a e la 1ise1vatez2a. . 

~) t:lr'lJefeesaio ha diritto di ottenere la CQnferlT}a clrça l 'osisl~n~., di dati che lo ri!JU<1/dano, 
<li cono5cero li:1 lorc;i origin", r~ fil'l<ll.lilà, le moclafifà .deJ rrattan ·ento, e la lo~lca applicata; 
l'Interessato h;zi diritto, anche, di ottenere l'agg1ornamento, IE rettifica, !'Integrazione. Q~l ' 
dati, la loro cancellazlone, la 1raslormazione in forma ànor ima " il blocw in c;~GP çfi 
tratta2ione 1n vlo1a:i:1one di legge ed infine il diritto di opporsi 'n tutto o in parte pt:ir mòlivi 

.. J 11111111~1111m11m111•1111m1111111 
oo.~a76250H30 Matr. 1031L10014 . i 

E0/10 9V'd s~s V'WI180è:JH313 

dall'art. 7b.L!Js.1sa12oos. • 
P) Il Titòl~ dal trartaJYlento def dati è la Ditta Coetrurtrlce (Indicata nell' ettch~tta M~:;i1r.1 

solt°9ttm~) nella pE:trso.na eia! Rappresentante Legale, mentre i raspon:;abili nornin01ti 
aonQ t'Ono'i;clblll oontatt.1ndo 11:1 $'9grererl.-, di:illa Direziono doli~ Di1!a Coetrunrice 

ste~3a. · J 
; • • T . ' ' 

t.:lntere~Ato dlei41ara dl'aver preso vialone dell'Informativa sopra esposta ed esprime il proprio 
conaenaP, al ~~flal dell'art. 23 <;1$1 D.Lga. 1 ge/.200:3, ~ trJ;>.~m<>nto d<>I d::itl dl cui ;lf punto A 1. 

~[\ .:ti & • • \ 

!~· 
(!Irma) ;~~ 

l!ir]t~r?ss~o ei;ptimo Il proprio consen~a, af e~nei d~U'ar1. 23 del D.Lgs. 19612003, al 
~tt1'ientr dei dlltl di cui al punto M. . 

/ "' . '\ ! ()''-d,A "-J 
l I 

(flfma) 
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dell'utente. il timbro dal Centro ·di Asaialool<l T~ni~ eh~ ha - aualora Il pioootto venga installato~ pcrsaru!le lirin aUlolillato 
>·.' :,1iff~ìiih' l:ùt1èa~· 1n-ruri1!one.' · · ,. · · · e/o l1nnodo non conforme alle nonne di in,,~l!aziom~1L1$0 e 
af ·pm~e· Jl :petlodo di garanzia, la'bitta·Co:;iruttnoo i:i Impegna a manutenil0!18 descritte nei m.;u'luaii fomiti a corredo del prodotto, 

i>r;>$tìlUiro. graluitaà1ente o· a 11parare. ,entro I tannini ·atabiliti, l\.lt1'$ noncM In modo non cbntorme Biie normbl Vl91't1tJ. 
que1.iè paru ctie a- ~uo Insindacabile giudizio ~i;ul~l1,ltlnp difettoee Qualora venga manorn~so o si:Yio lmplegatl parti di 1tamblo non 
P')r viii. o materiale e/o di coet11.1Zlone. L&.Panl ~1t0ttose ciovranno originali. 
f!?S.Bl~ .,l(lylam :~ .. i;U!a Dilla ".,c;!oslnltlli~ ·:;:i curll. , ~ Qenuo .. 01 -: .Ck.l61!Qr.\ non .Vr!!ngano ri~petl:<:l!e le tom1e d.! pssiamerno pattuhB al 
A~l~~a Tecnicll; tl)n awi>sfto m9dulo:(\J~rP~'òlçll lntGi~rtU:\ q . . . ,. momento dell'acquieto. 
mpporto di manute:i.iio= .e t'Atllr'àllPl.: cp~IQ del tagllandç> _,.: " Qualora li prodotto venga alimentato con tipi di combusribiii 
ac:je~ivc;>, all~o ~ali'\\ Cj.QCumentaz/one del 1?,rqçlotto- In ~o i:!I .. . dlveral da quem ptBvlstl. 
sost1tl)7,1Qn~, ·le parli ei::rlltl)Ll!te l1mangono:dl p~rte1à cieli~ 01113 : . : - In particolare ed In modo nori iimif3livo, ?<onò ~sdusi dalla gata1'12ia: 
Costruttrn:e. · · .. · · - I danni dovvti i)d inci.rna nel 1taspo1to e nella rnov!merrtazione 

C) Ar;t. (lgni cl,iamats a aomlcllio, l'utente idanyto ~ prQ>$i:inl3re al - Le parti ao@Bttc a notmare usura di Impiego quali; anooJ, 
aervlzlo di · ass\:itanza . il p~èfrte ceitl!li:atò : al ·garBnzia · !}lW!rni2ioni, manopole, lampada spia, pan:i in ve\Jlì, eçç.. -. 
convalidato. . . - 1 r:le\"11orMieoti provocati aa gooc101ainento "' ~~Jl!:ll dol 

D} l..e'eostituzloni·o tip~h'.inl. di p.art1.: ciirnp0nend·t1 prOOotto, non . camino. da sbalzi di ten:;iohè O oortocircuiti eletll!CI, da 
' .ap0.atano l<Ùla,ta di d,ò,!Nt:ir;i.·~ la durzita dellr:s g&re&Ja; mMOlll"IZ.ll di alJQua ~ c1tcl1lto di rfacal~to. ·ln01w~oni 

LA <!lAFIAN21A NON b RlCON~CIUTA~ ·. · · · · . · . · dovùte ad' 6«bl5~ivii dU1'82Z& dell'aequa di rate, òa sovra 
- Qua.,ora li !a91llM"~ ~fl.• di prfrma .'11~ndone tten :eia lflomato alla pr;izioni idrtiulidle, cattiva que.tltà del e<:Jmb~~bilc;i "camunqu~ 
O~ COC.trullrice ent1ti .30 gg_ Dli.Ifa data· di mtJ5$<:1 irl run2!one aa errate ~lazior1i e catnva cooduzJone e manutenzlona. 
d!lbitam6).1ta:cornpll.aJo;etimbrato . . •·: .,.;.,. ·.,. · . ... "· . I normali ìn\Qrvenn di manutenzlonB del prodotto, 

• Qualora r100 venga e~lblto .a! .s~rv.!zjG _ai;~~e~.,, per qua!slaal 
· motivo, Il çertlftcato ~I i;ianm.zi~.~Or)'f'.~i~: .. :,_; :; . '." . . . 

_.___............ ·.ntm di· Assiatanza-Tscnica 

v 
INFORMATIVA UTENTI. . . .. trattamento, fiìf ·flnr di- ·invio di materiale pubblicitario, di vandìta' ·dlrtl!tta. di 

ci:imp~me o di .rlo$rohlll · ~I mercato di Còmunlc~lon0 comm'l!rci3Ja. come préVislo · Ai wnsi Qlllll'art. 13 del Oecrett> Legl;slativo 1(16/2003 ai tarniac& la seguente lnformatlv~: 

• 

A.) I d,.ti richiesti sono raecolti per le lil!lguer'lll TirHllrtà: . 1 . 

A1) la gestione della garimzia inerente i prodotti preceo~n~;n,.;m'e h:ii;iiDllti, 
A2) le attività commli!rciali/marketlng relative a prodotli e" $er'ViZI della· Dina· Q~~rloo. 

6} Con riferimento al tn:itlamento ael <;!"'ti Ili aul lll punto A1, Il conf~rlmento Jig n1:1.~t.ira. 
obb\igarorla; a ~le riguardo i;i prec;isa elle la mancatfl Jreaentazione del daU r!r::hl~stt 
lmpedieoe di latto la d9Corrgnza. dgll:i g:!l.,f&l'IZla. · · 
U conferimento cjei dati di i;;ui al punto A2 è facoltativo. 

C) I dati riccoltl, gt(g1t.11.m1:1nl1::? necesearl a ciascun trattarne ito. potrMno essere.,ciilceno di 
comuniç.ji.;i60e a: · · ' 
-Azier1de esterne alle Quali viene.<1ffidata la gestione di .1ttlvltà promoz.ionali, 
-AZlar.oa estarnll! per la verifica dal livello di er;ddisfazlo1 ie del cliente. . 

D) Il trattamento dei dati awerrà madrante &rrumentl, ancna lnformatlcl,.'ldonei:~ · i1al"<lnliri 
la sli::a . .re22a e la rlservateu~ . · · . · 

E) l..'.inleft:$SiJ.to ha diritto di ottent>re la oonfurma circa l'èSI! ten:ia di dati che lo riguardano. · 
di coMi.:cere la loro origif1e, lo nnalllà, le modalità del mmamenro, e"la loglca appllc~ta; 
l'int~rf'SSato Ila diritto, anohe, di Qttenere l 'aggiorn~rn'lln :o, la rettifica, .J'lntegrazlolie dei· 
dati, la loro canceuZ111one, la traarormazlon~ In torma rnonima e Il bloQoc;i In c;ai;;o di 
trattazione in viol;,;i:ione di legge ed infine il dif!itO cJI opp! 1ra1 In tutto·o in pari~ per mo.Wi 

11111~11~1~H~11111111H1111m111111m ' 
COD.9876160180 Matr. 103BL10002 

E0/G0 9'\ld s~s "7WI180~11313 

dall'art_ 'i .Ly:o. 196/:?003- · • 
F) · Il rttol1Jr<1 dgJ,tnittamenlo dei·datl è 1e. 01tt11. CoS1tnittriag (indic1:1.1.;1 nel!' elichetta ·adesiva 

sotto!;t~1~e) nella pe1·sona dal Rappro~er'il.aote Legale, mentre I responsabili nominl!li 
isoòo coMsclbll! contatt;.mdo la Segretarla della Direzione <lefls. Ditta Costru\tric~ 
stessa ... 

. cj -hiara. di aver preao vislom~ de!l'inlormatlva sopra esposta Bd esprime Il proprio 
th$i ~el~&Jt. 23 dal D.L1is. 196/2003. al tmnainenlo de\ dati di 011i al punto A 1. 

· · . (!Irma) ·-

dall'art. 23 del D.L..~3, 181'3/f.'oro, "'' 

(firma) 

JOTEK 160 1038L10002 

150_0 kW 147.0 kW 6 bar 

u 159552:0 0T.0G/11/1T 
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Legenda 

Disgiuntore Idraulico 
Termostato Sicureiza 
Pressostato acqua 
Termometro 

500 

1 
2 
3 
4 
5 Rubinetto con attacco manometro ISPESL · 
6 Manometro . 
7 Valvola di sfiato aria 
8 · Pc'zzetto rilievo temperatura ISPESL . . · . 

fig.1 

Disgiuntore e Sicurezze 

Q 

I~ 300 

450 

o 
o ,..._ . 

g Po:Zzetto per sonda valvola di intercettazione èombustibile . 
1 O Valvola di sicureria ISPESL (non compresa nella dotazione di serie: Vedi cap: 3) 
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fèrròli 

1. DESCRIZIONE 
Il Modulo Disgiuntore e Sicurezze per generatori modulari ~erie ENERGY TOP B è un modulo certificato ISPESL 
contenente un dìsgiuntore idraulico ed i dispositivi di sicurezza, protezione e controllo previsti dalla raccolta "R" capitolo 
R3A e R3B, destinato all'utilizzo con i generatori modulari serie ENERGY TOP B. 

Il dimensionamento del Modulo Disgiuntore e Sicurezze lo rende adatto adessere utilizzato con una batteria da 1 
fino a 5 generatori ENERGV TOP B. Ogni Modulo Sicurez:z:e ISPESL si compone di un armadio a svjh1ppo verticale 
delle medesime dimensioni ed estetica dei generatori modulari ENERGY TOP B. All'interno dell'armadio è contenuto 
un disgiunto re idraulico con valvola di sfiato d'aria ed isolamento termico, i relativi collettori idraulici di mandata e ritorno 
impianto, un collettore gas, un collettore di scarico per la valvola di sicurezza. Sui collettori idraulici e sul corpo del 
disgiuntore idraulico sono montati i dispositivi di sicurezza previsti dalla raccolta "R" capitolo R3A e R3B, nel dettaglio 
di seguito elencati. E' previsto inoltre un pozzetto per sonda di eventuale valvola di intercettazione combustibile, da 
installarsi in impianto, esternamente alla batteria di moduli. 

2. DISGIUNTORE IDRAULICO 
Il disgiuntore idraulico contenuto nel modulo permette di rendere indipendente il circuito idraulico dei moduli ENER­
GY TOP B (circuito primario) dal circuito idraulico dell'impianto termico asservito (circuito secondario). Il disgiuntore è 
dimensionato per un corretto funzionamento fino .a 1000 kWed i principali vantaggi che consente di ottenere sono: 

• Non è necessario l'utilizzo di una pompa di circolazione esterna per il circuito primario. La circolazione nel circuito 
primario è infatti assicurata dalle sole pompe di circolazione contenute all'interno dei generatori ENERGY TOP B. 

• Quando la pompa del secondario viene spenta, si ferina anche la circolazione nel circuito impianto; tutta la portata 
spinta dalle pompe di circolazione contenute all'interno dei generatori ENERGY TOP B viene by-passata attraverso 
il disgiuntore idraulico. 

• La portata nel circuito primario può rimanere costante, mentre il circuito secondario può funzionare a portata variabile 
o intermittente 

• Non vi sono condizioni di funzionamento anomalo in cui le pompe impianto interagiscono con le pompe di circola­
zione all'interno dei generatori ENERGY TOP B, creando variazioni indesiderate delle portate e delle prevalenze 
ai circuiti. 

• Il dimensionamento deJla pompa dì circolazione impianto può essere effettuato sulla base delle sole necessità del 
circuito secondario 

Circuito 
secondario 
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OSITIVI DI S 
I dispositivi di sicurezza e controllo contenuti di serie nel Modulo Disgiuntore e Sicurezze sono: 

•- Pressostato di sicurez-za a riarmo manuale~G0Atatti in lega di ar§eF1t0, Pressione max d'esercizio 15 bar. Campo-­
di temperatura fluido: 0+110°C. Campo di temperatura ambiente: -10+55°C. Tensione 250 V. Portata contatti 16 A. 
Campo di regolazione pressione di intervento da 1 a 5 bar. Taratura di fabbrica 3 bar. Omologato l.S.P.E.S.L. 

• Termostato con sonda ad immersione, di sicurezza a riarmo manuale. Contatti in Ag 1000/1000. Taratura 100°C con 
tolleranza +O -6 K. Tmax testa 80°C. Tmax bulbo 125°C. Pmax guaina 1 O bar. Gradiente termico 1 K/min . Tensione 
da 24 a 380 V. Portata contatti 15 A (2,5) a 250 V e 7 A a 380 V. Omologato l.S.P.E.S.L. 

• Termometro bimetallico. Conforme alle norme l.S.P.E.S.L. Scala temperatura da 0° a 120°C. Diam. 80 mm. Classe 
di precisione 1 ,6. 

• Manometro conforme alle norme l.S.P.E.S.L. Classe di precisione 2,5. Scala O + 10 bar attacco 1/4"M radiale 0 

50 
• Pozzetto di controllo l.S.P.E.S.L. Attacco 1/2"M. In ottone. Lunghezza 45 mm 
• Rubinetto per manometro campione l.S.P.E.S.L. a tre vie. Attacchi filettati F x M. Corpo in ottone. Attacco 1/4" 
• Valvola sfiato aria. 
Ognuno di questi dispositivi è fornito smontato in proprio imballo completo di istruzioni ed eventuale certificazione. 
Deve essere installato all'interno del Modulo Disgiuntore e Sicurezze secondo le indicazioni riportate al cap.4. 

Valvola di sicurezza 

All'interno del Modulo Disgiuntore e Sicurezze è presente una predisposizione (attacco filettato, imbuto e raccordi di 
scarico) per l'installazione di una valvola di sicurezza ISPESL. La valvola non è compresa nella dotazione di serie in 
quanto essa va scelta in funzione della potenzialità complessiva del generatore (numero di moduli ENERGY TOP B) 
e della pressione di esercizio impianto. Sono disponibili a richiesta i seguenti articoli: 

• 012005XO - Valvola di sicurezza Yz" 6bar- per utilizzo fino a 281 kW. 
• 012006XO - Valvola di sicurezza 1" 6bar - per utilizzo fino a 869.5 kW. 
Entrambe le valvole sono a membrana, qualificate e tarate l.S.P.E.S.L. Tmax 110°C. Corpo e coperchio in ottone. 
Membrana e guarnizione in EPDM. Sovrappressione di apertura 10%, scarto di chiusura 20%. Sicurezza positiva. 
Corredate di verbale di taratura a banco. 

Valvola intercettazione combustibile 

All'interno del modulo è presente un pozzetto per sonda di valvola intercettazione combustibile. La valvola non è 
compresa nella dotazione di serie in quanto essa va scelta in funzione della potenzialità complessiva del generatore 
(numero di moduli ENERGY TOP B), tipo di gas, tipo di impianto, etc. Sono disponibili i seguenti articoli: 

014005XO - Valvola di intercettazione combustibile 1" 11.i 

014006XO Valvola .di intercettazione combustibile 2" 

La valvola intercettazione combustibile va montata esternamente al modulo, sulla tubazione di alimentazione gas, secon­
do le indicazioni al capitolo 4. Nei grafici seguenti sono riportate le curve caratteristiche dei due modelli di valvola: 

tlp (kPa) 

8 

GPL a 15 °C 

L\.p (mm e.a.) 

o 
N 

L\.p (kPa) 

~ g ~ 
G lm3 /hl 
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4 INSTALLAZIONE 
Tutte le operazioni di regolazione e trasformazione devono essere effettuate da Personale Qualificato e di sicura 
qualificazione come il personale del Servizio Tecnico Assistenza Clienti di Zona. 

Ferrali declina ogni responsabilità per danni a cose _§/Q_persone derivanti dalla manomissione Elell'a15parecchio da 
parte di persone nOfj(fUalifiCaìe e nonat:itorizzate. 

--------iltt-1 MMedtrl 1 urezze va instal ato direttamente affiancato all'ultimo modulo ENERGYTOP B costituente il 
generatore modulare. La particolare conformazione simmetrica del Modulo Sicurezze ISPESL ne permette il montaggio 
in affiancamento sia sul lato destro che in quello sinistro della batteria di generatori. 

2 

3 

Flange cieche Guarnizioni fig .3 

Legenda 

1 Ingresso gas 
2 Mandata impianto 
3 Ritorno impianto 
4 Scarico condensa 
8 Flange cieche 

Affiancare il modulo a valle della batteria di generatori ENERGY TOP B , avendo cura di allineare le flange di attacco 
ed il tubo di scarico condensa. Interporre tra le flange del modulo le guarnizioni fornite con i generatori . 

Inserire i bulloni (contenuti nel kit fornito coi generatori) sulle flange dall'interno del modulo, facendoli fuoriuscire dalle 
flange all'interno dell'ultimo generatore. Avvitare parzialmente i dadi sui bulloni dal l'interno del generatore. Prima di 
serrare i dadi, verificare il corretto posizionamento di tutte le guarnizioni ed innestare tra loro i tubi di scarico condensa · 
tra generatore e modulo (vedi fig . 5) . Montare sul primo generatore della batteria le flange cieche "8". 

Chiudere il collettore gas "5" dal lato del modulo con l'apposita flangia più guarnizione "6". La valvola intercettazione 
combustibile "7" va installata dal lato della batteria opposto al modulo. 
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Disgiuntore e Sicurezze 

Lo scarico della valvola di sicurezza "9" deve essere collegato a cura dell'installatore allo scarico "2" (fig. 5). 

-. I 
2 

Installazione dispositivi di sicurezza e controllo 

fig.5 

Montare i dispositivi di sicurezza e controllo nelle posizioni indicate nei disegni sottostanti (se presenti leggere e ri­
spettare le istruzioni ad essi allegate), assicurando la tenuta idraulica di ogni raccordo. 

Affiancato sx Affiancato dx 

3 7 10 6 5 

Legenda fig.6 fig.7 

1 Disgiuntore Idraulico 
2 Termostato Sicurezza 
3 Pressostato acqua 
4 Termometro 
5 Rubinetto con attacco manometro ISPESL 
6 Manometro 
7 Valvola di sfiato aria 
8 Pozzetto rilievo temperatura ISPESL 
9 Pozzetto per sonda valvola di intercettazione combustibile 
10 Valvola di sicurezza ISPESL (non compresa nella dotazione di serie. Vedi cap. 3) 



Disgiuntore e Sicurezze férroli 
Installazione valvola di sicurezza 

Il Modulo Disgiuntore e Sicurezze è predisposto per l'installazione di una valvola di sicurezza da 1 ".o da W'. La scelta 
della valvola ed il suo dimensionamento deve essern effettuato da persor:iale tecnim f!Ualifieato~ ----

1 Il 1/2" 

fig.8 

Una volta installata la valvola, collegarne lo scarico all'apposito imbuto di raccolta previsto nel collettore di scarico. 

Se il modulo è installato affiancato a dx, è necessario invertire preventivamente la posizione del "T'' sul collettore di 
scarico. 

Installazione valvola intercettazione combustibile 

Il Modulo Disgiuntore e Sicurezze è dotato di un manicotto per l'installazione dell'elemento sensibile di una valvola 
intercettazione combustibile. La scelta della valvola ed il suo dimensionamento deve essere effettuato da personale 
tecnico qualificato. La valvola intercettazione va installata sulla tubazione di mandata del combustibile, esternamente 
al modulo. Può essere installata in posizione verticale o orizzontale, rispettando il senso di flusso indicato dalla freccia 
sul corpo valvola. 

fig.9 

Il sensore della valvola deve essere inserito sull'apposito manicotto "9" (fig. 6 - 7) previsto all'interno del modulo. Nel­
l'installazione del dispositivo si devono adottare le opportune precauzioni affinchè il capillare che collega il sensore 
alla valvola non venga schiacciato o curvato eccessivamente. Al fine di evitare manomissioni, od accidentali fuoriuscite 
del sensore, quest'ultimo deve essere piombato nel pozzetto (piombo e spiralina sono inseriti nella confezione della 
valvola) . 
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Riarmo valvola intercettazione combustibile. 

Qualora il dispositivo di intercettazione sia intervenuto, per effettuare il ripristino delle condizioni di intervento, è ne­
cessario operare come segue: 

a) Attendere che la temperatura dell'acqua scenda di 10°C al di sotto della temperatura d'intervento (in 

caso contrario non è possibile riarmare il dispositivo). 

b) Svitare 11 cappuccio d1 protezione. 

c) Premere il pulsante di riarmo. 

Le valvole sono dispositivi ad azione positiva: nel caso di avaria dell'elemento sensibile, o di rottura del capillare, l'azione 
positiva interviene attraverso lo spostamento verso l'alto dell'organo di comando che provoca lo sgancio dell'otturatore 
chiudendo la valvola. In tale situazione la valvola deve essere sostituita. 

fig .1 o 



a_presente-9-a-Fa-A-ti-a-eefl·ve-n-zi-onal-e-è-vcfl id a per g Il a p pa ree eh i destinati a Il a 
commercializzazione, venduti ed installati sul solo territorio italiano 

La Direttiva Europea 99/44/CE ha per oggetto taluni aspetti della vendita e @Ile garanzie dei beni di consumo e regolamenta 
il rapporto trn vel'"lditore finale e-consumatore--:-La difettiva in oggetto prevede che in caso di difetto di conformità del prodotto 
il consumatore ha diritto a rivalersi nei confronti de · aie p@r Gttenerne il ripfig-f , per un periodo 

cqurs o. 
Ferrali S.p.A., pur non essendo venditore finale nei confronti del consumatore, intende comunque supportare le responsabilità 
del venditor~ finale con una propria Garanzia Convenzionale, fornita tramite la propria rete di assistenza tecnica autorizzata 
alle condizioni riportate di seguito. 

Oggetto della Garanzia e Durata 
Con la presente garanzia convenzionale l'azienda produttrice garantisce da tutti i difetti di fabbricazione e di funzionamento 
gli apparecchi venduti per 24 mesi dalla data di consegna, documentata attraverso regolare documento di acquisto, purché 
avvenuta entro 3 anni dalla data di fabbricazione del prodotto. La messa in servizio del prodotto deve essere effettuata a 
cura della società installatrice. Entro 30 giorni dalla messa in servizio il Cliente può richiedere ad un Centro di Assistenza 
autorizzato il primo controllo gratuito. In questo caso i 2 anni di garanzia decorrono sempre dalla data di consegna ma sullo 
scambiatore principale viene esteso un ulteriore anno di garanzia (quindi 3 anni). 

Modalità per far valere la presente Garanzia 
In caso di guasto, il cliente deve richiedere entro il termine di decadenza di 30 giorni l'intervento del Centro Assistenza di 
zona, autorizzato Ferrali S.p.A. 
I nominativi dei Centri Assistenza autorizzati sono reperibili: 
•attraverso il sito internet dell'azienda costruttrice; 
•attraverso il numero verde 800-59-60-40. 
I costi di intervento sono a carico dell'azienda produttrice, fatte salve le esclusioni previste e riportate nella presente 
Dichiarazione. Gli interventi in garanzia non modificano la data di decorrenza o la durata della stessa. 

Esclusioni 
Sono escluse dalla presente garanzia i guasti e gli eventuali danni causati da: 

• trasporto non effettuato a cura dell'azienda; 
• inosservanza delle istruzioni e delle awertenze previste dall'azienda produttrice e riportate sui manuali di utilizzo a corredo 

del prodotto; 
• errata installazione o inosservanza delle prescrizioni di installazione, previste dall'azienda produttrice e riportate sui 

manuali di installazione a corredo del prodotto; 
• inosservanza di norme e/o disposizioni previste da leggi e/o regolamenti vigenti, in particolare per assenza o difetto di 

manutenzione periodica; 
• anormalità o anomalie di qualsiasi genere nell'alimentazione degli impianti idraulici, elettrici, di erogazione del combustibile, 

di camini e/o scarichi; 
• inadeguati trattamenti dell'acqua di alimentazione, trattamenti disincrostanti erroneamente effettuati; 
• corrosioni causate da condensa o aggressività d'acqua; 
• gelo, correnti vaganti e/o effetti dannosi di scariche atmosferiche; 
• mancanza di dispositivi di protezione contro le scariche atmosferiche; 
• trascuratezza, incapacità d'uso, manomissioni effettuate da personale non autorizzato o interventi tecnici errati effettuati 

sul prodotto da soggetti estranei alla rete di assistenza autorizzata Ferrali; 
• impiego di parti di ricambio non originali Ferrali; 
• manutenzione inadeguata o mancante; 
• parti soggette a normale usura di impiego (anodi, guarnizioni, manopole, lampade spia, ecc.); 
• cause di forza maggiore indipendenti dalla volontà .e dal controllo dell'azienda produttrice; 
• non rientrano nella garanzia le operazioni di pulizia e manutenzione ordinaria, né eventuali attività o operazioni per 

accedere al prodotto (smontaggio mobili o coperture, allestimento ponteggi, ecc.). 

Responsabilità 
Il personale autorizzato dalla azienda produttrice interviene a titolo di assistenza tecnica nei confronti del Cliente; l'installatore 
resta comunque l'unico responsabile dell'installazione che deve rispettare le prescrizioni di legge e le prescrizioni tecniche 
riportate sui manuali di installazione a corredo del prodotto. · 
Le condizioni di garanzia convenzionale qui elencate sono le uniche offerte da Ferrali Spa. Nessun terzo è autorizzato a 
modificare i termini della presente garanzia né a rilasciarne altri verbali o scritti. 

Diritti di legge 
• La presente garanzia si aggiunge e non pregiudica i diritti dell'acquirente previsti dalla direttiva 99/44/CEE e relativo 

decreto nazionale di attuazione. 


